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deplasa in interiorul ambalajului. Respectati si alte eventuale
norme nationale din domeniu.

Eliminare

Sculele electrice, acumulatorii, accesoriile si
ambalajele trebuie directionate catre o statie
de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice si acumulatorii/
bateriile in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Sculele electrice scoase din uz si acumulatorii/bateriile
defecti/defecte sau uzati/uzate trebuie eliminati/eliminate
separat. In acest scop, utilizeaza sistemele de colectare
prevazute special.

in cazul evacudrii necorespunzatoare la deseuri, produsele
electrice si electronice uzate pot avea efecte daunatoare
asupra mediului si sanatatii oamenilor, din cauza posibilei
existente a unor materiale periculoase.

Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Varugam sa respectati indicatiile de la paragraful Transport
(vezi ,Transport”, Pagina 279).

buvnrapcku

YKa3aHuA 3a CUrypHoCT

061wy ykasaHus 3a 6esonacHoct 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

4| NPEAYNPEX- MpoueTeTe BCHUKK Npegynpexae-

HUA, yKa3aHHA, 3ano3HaNTe ce ¢
OEHUE

¢hurypute U TeXHHUECKHTE XapaK-
TEPUCTUKH, NPUNOXKEHH KbM €NeKTPOUHCTPYMeHTa. po-
MyCKM NPM CNa3BaHETO Ha yKasaHMATa N0-40/y Morar Aa npe-
[QIU3BMKAT TOKOB Y/1ap U/UNK TEXKK TPABMMU.
CbxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
M3non3BaHuAT No-4ony TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA [10 3aXpaHBaHK OT eNeKTpUUecKaTa Mpexa enekTpouH-
CTPYMeHTH (CbC 3axpaHBall] kaben) 1 0 3axpaHBaHK OT aKy-
MynatopHa batepus enekTpOMHCTPYMeHTH (be3 3axpaHBall
Kaben).

BesonacHoct Ha paboTHOTO MACTO

» Masete paboTHOTO CH MACTO UKCTO U fO6pPeE OCBETEHO.
Pa3xBbpnAH1Te N TbMHK PaboTHW MecTa ca npeanoc-
TaBKa 3a UHLMOEHTH.

» He paboTeTe ¢ eneKTPOUHCTPYMEHTa B Cpea C NOBH-
LUEeHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha eKCnno3us, B 6nu-
30CT 10 NeCHO3ananuMH TEUHOCTH, Fa30Be UMK NPaxo-

06pa3Hu matepuann. Mo Bpeme Ha paboTa B NeKTPOUH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT /1a Bb3nna-
MEHAT NPaxo0bpasHk MaTepuany UK nNapu.

» [ipbXKTe feua U CTPaHWYHK NHLa Ha 6e3onacHo pascTo-
fAiHKe, AoKaTo paboTuTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO
BHMMaHKETO By bbie OTKNOHEHO, MOXe [1a 3arybuTe KoH-
TPONa Haj enekTPOUHCTPYMEHTa.

be3onacHocT npu paboTta ¢ eneKTPHUECKH TOK

» LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TpAbBa Aa e noa-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He
ce flonycka U3MeHAIHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwence-
na. Koraro paboTute Cbc 3aHYNeHH eNeKTPOypeaH, He
u3non3Bsaiite aganTepu 3a wencena. on3BaHeTo Ha
OPUIMHANHY LLIENCENN U KOHTAKTU HaMansBa pucka ot
Bb3HWUKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Wsbarsaiite gonupa Ha TAN0OTO Bu A0 3a3emeHH Tena,
Hanp. TpbOK1, OTONNUTENHHN YPeaU, NEUKH U XNaAUNHK-
um. Korato 1Anoto By e 3a3emMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yaap € No-ronam.

» lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHWKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
MOBMLLIABa ONACHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He usnon3spaiite 3axpaHBalyus kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOW He e npeaBuaeH. Hukora He u3non3gaiite 3ax-
paHBawuA Kaben 3a npeHacAHe, TErNeHe UK OTKaua-
BaHe Ha eneKTpoMHcTpyMmeHTa. lpeanasBaiite kabena
OT HarpsABaHe, OMacnABaHe, AONUP A0 OCTPH pbboBe
MNU A0 NOABWXHM 3BEHA Ha MALLKMHU. [10BPeEeHM Unu
yCyKaHH kabenu yBenuuaBat pucka oT Bb3HMKBaHeE Ha To-
KOB yzap.

» Korato paboTtute C eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3NO0N-
3BaiTe camMo YAbMKHTENHHU Kabenu, noaxoAAwM 3a pa-
60Ta Ha OTKpPUTO. M3M0N3BAHETO HA YABMKUTEN, NPES-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMansaBa puUcKa oT Bb3-
HUKBaHE Ha TOKOB yaap.

» AKo ce Hanara U3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNlaXKHa CpeAa, U3Non3BaiiTe npeanaseH NpeKkbe-
Bau 3a yTeUHH TOKoBe. V3non3BaHeTo Ha npeanaseH
NPEeKbCBay 3a YTEUHU TOKOBE HaMansBa ONacHOCTTa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yaap.

BesonaceH HaukH Ha paboTa

» bbaere KOHLEHTPUPAHH, clefieTe BHUMaTENHO AeHCT-
BUATA CH M NOCTbNBAIiTe NPeANa3n1BO U pa3ymHo. He
U3NoN3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PeHH UNH NOA BNUAHHETO Ha HAPKOTHYHH BellecTBa,
anKoXon WAK ynoiBalyy nekapcTea. EnuH mur pasces-
HOCT Npu paboTa ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXE [1a Ma 3a
NoCNeaCTBUE U3KNIOUNTENHO TEXKU HapaHABaHKA.

» Pabotete c npeanasBallo pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe npeAna3Hu ounna. HoCceHeTo Ha MoaXofsALM 3a
NON3BaHNsA eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLUBAHATA AeH-
HOCT IMYHM NPefNasHu CPeCTBa, KaTo iuXaTenHa Macka,
30paBu NLTHO3aTBOPEHM 0BYBKM CbC CTabUNEH rpai-
hep, 3alLMTHa Kacka UK LIyMo3aryLInTeny (aHTdo-
HM), HaMansaBa pycKa OT Bb3HMKBAHE Ha TPYAO0BA 3M10M0-
nyka.
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» U3barsaiite onacHOCTTa OT BKNIOYBaHe Ha eNEeKTPOUH-
CTPyMeHTa o HeBHMMaHHe. Mpeau aa BKNiouwTe LWen-
cena B KOHTaKTa WNK Aa nocTaBuTe 6atepuaTa, KakTo U
NpH NpeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, ue NyCKOBUAT NPeKbCBay e No3uLua "nsknioue-
HO". HOCEHETO Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTH C NPbLCT BbPXY
MyCKOBUA NPeKbCBay UK NofjaBaHeTo Ha 3axpaHBalLllo
HanpexeHue, AOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKMIOUEH,
yBENMuyaBa onacHoCTTa OT TPYOBU 3MI0MOMYKK.

» Mpepu fa BKNIOUKTE €NeKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBeps-
BailTe, ue CTe OTCTPAHHUAH OT HEro BCHYKHU MOMOLLHN
MHCTPYMEHTH M FaeuHH KniouoBe. [10MoLLEeH MHCTPY-
MeHT, 3abpaBeH Ha BbpTALLO Ce 3BEHO, MOXE fia PUUMHH
TpaBMH.

» U3bArsaiiTe HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHNA Ha TANOTO.
Pabortete B cTabunHO NonoxeHHe Ha TANOTO U BbB Bce-
KM MOMEHT nopAbpXKaiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXxe-
T€ 1a KOHTPONMPATe eNeKTPOUHCTPYMEHTa no-aobpe v no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.

» Pabortete c noaxoasawo obnekno. He pabotete ¢ wu-
POKHM SpeXH Unu yKpalueHus. [ipbxre Kocata U Apexu-
Te cH Ha Be3onacHo pa3cTosHMe OT ABHXKELLY ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe apexu, yKpalleHUATa, IbAruTe KocK Morat
na bbaart 3axBaHaTH W YBNEUEHH OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

» AKO € Bb3MO)XHO U3MON3BAHETO Ha BbHLUHA acnupauu-
OHHa CHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T e BKNIOUeHa U
¢hyHKLMOHMPA H3NPaBHO. 13M0N3BaHETO Ha acnupaLy-
OHHa cucTeMa HamansaBa PUCKOBETe, b/MKaLlW Ce Ha OT-
Lienswm ce npu pabota npaxose.

» [106poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA BCeAC-
TBHWE Ha uecTa paboTa c Hero He e NOBOA 3a HaManABa-
He Ha BHUMaHHUeTO U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3sonacHocT. EAHO HeBHMMATENHO e/ CTBME MOXeE fia
Npefu3BUKa TeXKIU HapaHABAHKUA CaMO 3a UacTH OT CEKYH-
nara.

TPMXKNMBO OTHOLIEHHE KbM €NEKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiiTe enekTpoMHcTpymenta. U3nons-
BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHUTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. LlLle pabotute no-nobpe u
no-besonacHo, KoraTo M3Mnon3Bare NOAXOAALMA eNeKTpo-
MHCTPYMEHT B 3aflafieHHA OT NPOM3BOAWTENS AUaNa30H Ha
HaTOBapBaHe.

» He u3non3paiite eNeKTPOUHCTPYMEHT, YAUTO NYCKOB
npeKbcBay e noBpeAeH. ENeKTpoMHCTPYMEHT, KOWTO He
MOXe [1a bbie M3KNIoUBaH U BK/IOUBAH MO NPEABUAEHHUA
0T NPOM3BOMMUTENSA HAUMH, € OnaceH v Tpabaa aa bbae pe-
MOHTHPAH.

» lpeau fa u3BbpLuBaTe KAKBUTO U Aa € AEHHOCTH N0
€NeKTPOMHCTPYMEHTa, Hanp. HacTPoiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTO M Koraro ro npubupare,
M3KNIoUBaMTe Wencena oT KOHTaKTa, pecn. U3Baxaai-
Te batepuATa, ako e BbaMOXHO. Tasn MApKa npemaxsa
0MacHOCTTa 0T 3af1eNCTBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NO
HEBHUMaHHE.

» CbxpaHsABaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-
[eTo He Morat Aa 6bAaT socTurHaty ot geua. He go-
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nyckaiite Te aa 6bAaT U3NON3BaHM OT NULA, KOUTO He
ca 3ano3HaTH C HauMHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca npoue-
NK Te31 MHCTPYKLMK. KoraTto ca B pbLieTe Ha HEOMUTHH
noTpebuTeny, eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE Morar a bbaar us-
KNIOUMTENHO OMacHH.

Mopabpxaiite 4obpe eneKTPOUHCTPYMEHTHTE CH U aK-
cecoapute uM. lpoBepsABaiiTe Aann NOABUXHHUTE 3BE-
Ha yHKLMOHUPAT ODe3yKOPHO, ANy He 3aKNHHBAT, Aa-
MK UMa CUYNEHH UK NOBPEAEHH AeTaiNH, KOUTO Hapy-
LIABaT UK H3MEHAT PYHKLHUNTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. peau fa M3non3eare eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxeTe NOBPeACHNTE AeTainu fa 6baar pemMoH-
THpaHK. MHOrO OT TPY/I0BUTE 3M0MOMYKH Ce b/KaT Ha
Henobpe NofIbpXKaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH W YPeau.
MopnbpixaiiTe pexxeLyuTe MHCTPYMEHTH BUHaru fobpe
3aToueHH M YMCTH. [loOpe NofabpKaHNTE PEXELLH UHCT-
PYMEHTH C OCTPU PbDOBE 0Ka3BarT No-Mako CbpoTHBNe-
HHE 1 ce BOAIAT NO-NeKO.

U3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, AOMbNHUTEN-
HUTe npucnocobnenus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., Cb0Bpa3sHo MHCTPYKuMUTE Ha npoussoguTena. Mpu
TOBa ce cbobpa3nABaiiTe U ¢ KOHKPETHUTE PaboTHH yc-
NOBHA U ONepaLyuu, KOUTO TPAGBa Aa u3NbAHuUTe. W3-
MON3BaHETO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTH 32 PA3NUUHK OT
NPeLBUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENS NPUNOXKEHUA NOBULLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWKBAHE Ha TPY0BH 3710MONYKHU.
MopnbpixaiiTe APLKKUTE U PHKOXBATKUTE CYXH, UHCTH
¥ HeOMacneHH. Xnb3raBuTe PbXKKK U PbKOXBATKU HE
no3sonsABar besonacHara pabota 1 40bPOTO KOHTpONMpa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HWUKBAHE Ha HeoUaK-
BaHa CHTyaLuA.

TPKNMBO OTHOLIEHHE KbM aKYMYNaTOPHU
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

> 3a 3apexpaaHeTo Ha aKyMynaTopHuTe batepuu usnon-

3BaiiTe cCamMo 3apAAHUTE YCTPOHCTBA, NPenopbyBaHk
oT npou3BoauTens. Korato U3non3eare 3apsaHu yCT-
POJCTBA 3a 3apeX/aHe Ha HeNoAXOAALLM aKyMyNaTOpPHU
6aTepuu, CbLLECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha no-
xap.

3a 3axpaHBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE U3MON3-
BaiiTe CaMo NPeABHAEHHTE 3a CbOTBETHHA MOZEN aKy-
MynaTtopHu baTepun. V13non3BaHeTo Ha pasnuuHu aky-
MynaTopHu batepuu Moxxe ia Npean3BMKa TpyaoBa 3no-
nonyka u/unu noxap.

Mpeana3sBaiite HeU3non3BaHUTE aKkyMynaTopHu bate-
]PMH OT KOHTaKT C roneMH K ManKu MeTanHu npegme-
TH, Hanp. KNaMepH, MOHETH, KINIOUoBe, MMPOHH, BUHTO-
Be U Ap.N., Tbi KaTo Te MOraT ja NpeAnU3BUKaT KbCO Cb-
eauHeHue. [locnencTBMATa OT KbCOTO CbeMHEHWEe MoraT
[Na bbaat U3rapsaHWsA UNK Noxap.

Mpy1 HenpaBUNHO H3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa bare-
pUA OT Hesl MOXKe Jja M3Teue eneKTponut. U3bareaiite
KOHTaKTa ¢ Hero. AKo BbnpeKu ToBa Ha Koxarta Bu no-
nagHe eneKTPONMT, H3NnakHeTe MACTOTO 06HAHO C BO-
Aa. AKo eneKTPonuT nonagHe B ounte Bu, cnep Hesa-
6aBHO 06MNHO U3NNaKBaHe NOTbpPCeTe NOMOLY OT ne-
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Kap. EneKTponuTbT MoXe Aa Npean3BMKa U3rapaHua Ha
KoXara.

» He usnonssaiite akymynatopHa 6atepus unu enekrpo-
MHCTPYMEHT, KOUTO Ca NOBPEAEHU UMK C U3MEHEHa
KOHCTPYKUMA. [NOBPeAEeH! UK M3MEHEHU aKyMyNaTOPHH
barepuu Morat fja ce Bb3nnaMeHsT, eKCMIoAUPaT Uiu aa
NpefU3BUKaT HapaHABAHKA.

» He usnaraitte akymynaropHara 6arepus Ha BUCOKH
TeMnepaTypH Unu orbH. M3naraHeTo Ha OrbH UK Temne-
patypv Hag 130 °C Morat fja Npean3BMKaT eKCMI03uK.

» CnasBaiiTe BCHUKH YKa3aHHA 3a 3apeX/iaHe Ha aKymy-
natopHata batepus; He A 3apexpaiiTe, ako Temnepa-
Typarta i e H3BbH jHana3oHa, N0COUEH B MHCTPYKLUU-
Te. HenpaBuiHOTO 3apexaaHe unu 3apexxaaHeTo npu
TeMnepaTypu U3BbH JONYCTUMUA UaNa30H MoraT fia yB-
peqAT batepuATa M yBenuuaBar 0nacHoCTTa oT noxap.

Mopabpxane

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
A ce U3BbPLUBA CaMo OT KBanW(MLMpaHH cneyuanuc-
TH M CaMO C U3NON3BAHETO Ha OPUTMHANHH PEe3ePBHU
yacTy. o T031 HauMH Ce rapaHTMpa CbxpaHsBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA HA eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukora He peMOHTHpaliTe NOBPeAEeHH aKyMyNnaToOPHU
barepuu. PeMOHTLT Ha akymynaTopHu batepuu Tpsabea
[1a Ce M3BbPLLBA CAMO OT MPOM3BOAMTENS UM OT OTOPU3H-
paH CepBu3.

Yka3aHuud 3a 6esonacHa paborta ¢ brnownaiicu

061wy yka3aHua 3a 6esonacHocT npu wnudoeaue,

LIKypeHe, NOYMCTBaHe C TeNEHHU YETKH UNHU pA3aHe:

» To3u eneKTPOMHCTPYMEHT e 3aMHUcneH Aa GYHKLUOHH-
pa KaTo wnaidmalnHa, HHCTPYMEHT 3a LWKYpeHe, Te-
NeHa ueTka, MHCTPYMEHT U3PA3BaHe Ha OTBOPH HIH
MHCTPYMEHT 3a pA3aHe. [IpoueTeTe BCHUKK npegyn-
pexpeHus, yKkasaHus, 3ano3Haiite ce ¢ purypure u
TEXHHUECKHTE XapaKTePHCTHKH, NPUNOXKEHH KbM
€NeKTPOUHCTPYMeHTa. Hecna3BaHeTo Ha NpuBeseHUTe
no-[0MNy YKa3aHUA MOXe f1a JOBe/ie [0 TOKOB yaap, no-
Xap W/Wnu TEXKN TPaBMU.

» [lefHOCTH KaTo NonupaHe He TPAGBa Aa ce U3BbPLUBAT
C TO3H eNeKTPOUHCTPYMEHT. [leNHOCTH, 32 KOUTO eNeKT-
POMHCTPYMEHTBT He € NpefiHa3HeueH, MoraT fja noBuLIaT
0MacHOCTTa U 1a NPeM3BUKaT HapaHABAHHUA.

» He npoMeHsiiTe TO31 eNEKTPOMHCTPYMEHT 3a paboTa
10 HauMH, KOWTO He e CMeLUanHo NPOEeKTUPaH U NoCco-
yeH oT NPOM3BOAUTENA HAa MHCTPYMeHTa. TakaBa npo-
MAHa MOXe [1a JoBefie [0 3aryba Ha KOHTPON W f1a MPHUUM-
HW CEPUO3HO NEPCOHANHO HAapaHABaHe.

» He usnon3gaiite paboTHU HHCTPYMEHTH U AONbAHK-
TeNHU NPUCNOCOBNEeHNs, KOUTO He ca crieLuanHo npo-
eKTHPaHH 1 YTBbPAEHH 3a NON3BaHe 0T NPOU3BOAUTE-
NA Ha eNeKTPOUHCTpYMeHTa. DaKTbT, ue AaneHo Npuc-
nocobnexue Moxe fja Objie MOHTUPAHO Ha ENEKTPOUHCT-
PYMeHTa, He rapaHTHpa, ue paboTata ¢ Hero e besonacHa.

» CKopocTTa Ha BbpTeHe Ha paboTHHA MHCTPYMEHT TPAG-
Ba Aia e Haii-MankoTo paBHa Ha MaKCHManHaTa CKOpocT

Ha BbPTeHe Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa. PaboTHU UHCTpY-
MEHTH, KOWTO Ce BbPTAT N0-Hbp30 0T NpesBUAEHOTO, MO-
raT fla ce pa3pyLuar 1 Aa Ce pasneTaT Ha napuera.
BbHIWHKUAT AMaMeTbp U febenuHata Ha paboTHUA HHCT-
pymeHT TpsbBa Aa 6bAaT B rpaHuLuTe, 32 KOUTO eNeKT-
POMHCTPYMEHTBT e NPOeKTUpaH. PaboTHU MHCTPYMEHTH
C HENOAXOAALLM Pa3MepH He Morat fia bbaaT ocUrypeHm u
KOHTPONMMPAHU NPaBUNHO.

PasmepuTe Ha npUCbeAUHNTENHUTE €NeMEHTH Ha aK-
cecoapa TpsAbBa ja 0TroBapAT Ha pa3MepHTe Ha Npu-
CbeAWHUTENHUTE eNEeMEHTH Ha eNeKTPOHHCTPYMEHTa.
PaboTHM MHCTPYMEHTH, KOMTO He MacBart Ha NPUCbEAUHM-
TENHUTE eNEMEHTH Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTa, UMaT bueHe,
BUOPHMpAT CUNHO W MOraT fa NpeAn3BMKaT 3aryba Ha KoHT-
pON Hafl ENEKTPOMHCTPYMEHT.

He u3non3Baiite noBpeaeH! paboTHH HHCTPYMEHTH.
BuHaru npegy non3eaHe npoBepABaiiTe paboTHUA UH-
CTPYMEHT, Hanp. abpa3uBHM AUCKOBE 32 OTUYNBaHUA U
NYKHATMHU, NOANO0XKA 32 NYKHATUHU UK U3HOCBaHe,
TeNneHM UeTKH 3a pa3xnabeHu UNK cuyneHu Tenuera.
AKO eneKTPOHHCTPYMEHTLT UMK PAbOTHUAT UHCTPY-
MeHT GbjaT U3nycHatu, ru npoBepABaiiTe 3a NoBpesa
WNY non3Bgaiite Apyru. Cnep Kato cTe NPOBePHNH U
MOHTMPanu paboTHUA HHCTPYMEHT OCTaBeTe eneKTpPo-
MHCTPYMeHTa Aa paboTu B npoAbmxeHUe Ha efHa MU-
HyTa C MAaKCUManHa CKOPOCT Ha BbpTeHe, KaTo bpKu-
Te cebe cH M HamMMpaLuK ce Habnu3o NKLA U3BbH paB-
HUHaTa Ha BbpTeHe Ha PaboTHHA UHCTPYMeHT. [ToBpe-
[NleHW PabOTHU MHCTPYMEHTH Ce UyNAT Hail-uecTo Npes To-
31 npobeH nepuoa.

PaGoteTe c nMuHM NpepnasHu cpeacTBa. B 3aBucu-
MOCT OT KOHKPETHHTE YCNIOBHA U3NON3BaliTe LANa Mac-
Ka 3a NnuLe, 3alyuTa Ha OUNTE UMK NPeANa3HU ouuna.
Ako e HeobxoauMo, paboteTe ¢ npoTMBONpaxoBa Mac-
Ka, Wwymo3arnywutenu (aHTU(HOHN), pbKaBULM U pa-
60THa npecTHnKa, KOATO € B CbCTOAHHE fia CNpe OTX-
BbpualLy Manku abpa3ueHu napuenua. Ouute Tpabea
[la ca npeAnaseHiu o1 ApebHM NapueHLa, KOUTo Morat a
OTXBbPUYAT M0 BPEME Ha PasNuuH1 NpUnoxeHus. MpoTu-
BOMPaxoBara UM iuxaTenHara Macka Tpabsa ga Morat ja
(hUNTPUPAT Bb3HUKBALLMA OT KOHKPETHOTO MPUNOXEHNE
npax. AKo NPOABKUTENHO BPEME CTE U3NOXKEHM HA Bb3-
[e/CTBMETO Ha CUIIEH LUIYM, MOXKETE [ MPeTbPHTe yac-
TWYHa 3aryba Ha cnyx.

[pbxTe HaMUpalLy ce Habnu3o Nuua Ha GesonacHo
pascrosiHue oT paboTHata 30Ha. Bcekw, KoiiTo ce Ha-
MHpa B paboTHaTta 30Ha, TpAGBa fa HOCH NMUHK Npea-
nasHu cpepcTBa. MapueHua ot 0bpaboTBaHms aeTan
“nu paboTHWA UHCTPYMEHT MOraT fja 0TXBbpuat ¢ ronsama
CKOPOCT 1 la NPUUMHAT HapaHABaHHs W U3BbH Hemocpes-
CTBEHaTa 30Ha Ha paboTa.

Korato u3nbnusBare onepawus, Npu KOATO CbLUeCTBY-
Ba ONacHOCT paboTHUAT MHCTPYMEHT MOXKe Jja 3acerHe
CKPHTH NOA NOBbPXHOCTTA NPOBOAHHULYM MO, HaNpexe-
HUe, AoNHPaliTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa CaMO [0 eNeKT-
ponM3upaHuTe NOBbPXHOCTH Ha PbKOXBATKHTeE. [1pK
KOHTAKT C NPOBOAHUK NOA HanpexeHue rno metanHute
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UacTH Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA MOXE [ Ce NOABM Hanpe-
XEHWe W TOBa Aa NPEAM3BMKA TOKOB yaap.

» Hukora He ocTaBAiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa npean
BbPTEHETO 1A € CNPANO HaMbNHO. BbpTALLMAT ce pabo-
TEH MHCTPYMEHT MOXe [la I0NPe NOBbPXHOCTTA M [1a YCKO-
Y HEKOHTPONMPAHO eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

» He BkntouBaiite eneKTPOMHCTPYMEHTA, OKATO IO HO-
cute, 06bpHaT kbM Bac. CriyuaeH aonup A0 BbpTALMSA
ce paboTeH MHCTPYMEHT MOXe [la yBreue apexute Bu u
PabOTHUAT MHCTPYMEHT f1a BW HapaHH.

» [epHoauuHO NOUMCTBAITE BEHTUNALUOHHUTE OTBOPH
Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTa. BeHTUNATOPLT Ha eNeKTPOA-
BUraTens 3aCMyKBa npax, a 0T1araHeTo Ha MeTaneH npax
10 BLTPELLHOCTTA Ha KOpnyca MoXe fia Npefr3BurKa onac-
HOCT OT TOKOB yfiap.

» He paborete c enekTpoMHCTpyMeHTa B 6nusoct go
necHo3ananMmMu Matepuanu. ickpy Morar fa Bb3nna-
MEHAT TE3W MaTepHanu.

» He nanon3gaiite paboTHH MHCTPYMEHTH U NPUCNOCO6-
NeHus, KOUTO H3UCKBAT TEUHO OXNaXKaaHe. on3BaHeTo
Ha BOJa UMK [IpYT TEUEH PeareHT MoXe [la NPean3BuKa Kb-
CO CbefjHEHME M/ TOKOB yaap.

OTKaT ¥ CBbP3HU NpeaynpexaeHun:

OTKaT e BHE3anHa peakLiua BCNeaCcTBUe Ha bnokupaHe unu
3aKNMHBaHe Ha BbPTALLMA ce abpasuBeH AUCK, NOANOXEH
QIUCK, TeNeHa ueTka unu apyr paboTeH MHCTPYMEHT. 3aKnuH-
BaHEeTO MnK BNIoKMpPaHEeTo NPean3BMKBA BHE3AMHO CrMpaHe
Ha BbPTALMA ce paboTeH MHCTPYMEHT, KOETO OT CBOS CTpaHa
npeau3B1KBa HEKOHTPOMMPAHO PA3KO YCKOPABAHE Ha eNeKT-
POMHCTPYMEHTa B NOCOKa, 0bpaTHa Ha BbpTeHeTO Ha paboT-
HWA MHCTPYMEHT B TOUKaTa Ha brokupaxe.

Ao Hanp. abpaauBeH AWCK ce 3aKNuHU WK brokupa B fe-

Tanna, yacTra ot pbba Ha [iucka, KOATO Ce BPA3Ba B ieTanna,

MOXXe [1a Ce BPEXe PA3KO B MOBbPXHOCTTA, BCNIEACTBHE Ha

KOETO IMCKBT [1a OTCKOUM CHUIHO. [IUCKBT Ce YCKOPABA KbM

paboTeLLuA C eNeKTPOUHCTPYMEHTA Uik B 0bpaTHa Nocoka B

3aBUCMMOCT OT TOBA B KaKBa NOCOKA € ABUXEHUETO MY B TOU-

KaTa Ha 3aKnuHBaHe. B TakuBa cyuau abpasuBHUTE AMCKOBE

MOrar 1 ia ce CUynAT.

OTKaTbT Bb3HWKBA KaTO CNENCTBME OT HEMPABMMHO UM Mor-

PEeLLHO NON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA U MOXe fia bbae

u3berHar upes NoaxoAALLM NPeAnasHu MePKH, KaKTo € onu-

CaHo Mo-fony.

» [lpbXTe eneKTPOUHCTPYMEHTa BUHArW 3ApaBo C ABe
pblie M NOAAbPKAHTE NO3ULMA Ha TANOTO U Ha pbLieTe
CH, NPH KOATO Le MoxkeTe eheKTUBHO ja NPOTUBOCTO-
UTe Ha eBEeHTYaNnHo Bb3HUKHaN oTKaT. BuHaru nons-
BaiiTe comaraTenHara pbKoXBaTka, ako MMa TaKaBa,
3a ja MoXKeTe B MaKCHManHa cTeneH Aa oBnageerte oT-
KaTa WK peakLHOHHHUA MOMEHT NPH BKNIOUBaHe. AKO
6baat B3eTH NOAXOAALLM NPeanasHu MepkH, paboTeluaT
C €NeKTPOUHCTPYMEHTa MOXE [1a NPOTUBOCTOM Ha PeaKLy-
OHHWSA MOMEHT WK Ha OTKaT.

» Hukora He apbXKTe pbLeTe CH B 6nM30CT A0 BbPTALLUA
ce paboTeH MHCTPYMEHT. [1pu 0TKaT PaboTHUAT UHCTPY-
MEHT MOXe fia B1 HapaHu.
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» He fpbiKTe TANOTO CH B 30Ha, B KOATO €NEKTPOUHCTPY-
MEHTDT Lie ObAie H3XBbpeH NPH eBeHTyaneH oTkar.
OTKaTbT LLe YCKOPK eNeKTPOMHCTPYMEHTA B NOCOKA, 06-
paTHa Ha ABUXXEHMETO Ha PaboTHUA MHCTPYMEHT B TOUKaTa
Ha bnokupaxe.

» Bbaete U3KNIOUMTENHO BHUMATENHH, KOraTo pabotute
B bIMIH, N0 OCTPH pbboBe u Ap.n. U3bareaiite paskoTo
BpA3BaHe Ha AucKa. briute, ocTpute pbboBe Mnu pas-
KOTO BPA3BaHe Ca NPeAnocTaBka 3a 3akNWHBaHe Ha pa-
6OTHUA MHCTPYMEHT U 3aryba Ha KOHTPON MNK OTKaT.

» He moHTHpaiiTe LUPKYNAPHHU AUCKOBE, AUCKOBE 3a
[bPBECHH MaTepHani, CerMeHTHH AHaMaHTeHH ANCKO-
Be ¢ nepucepHa Mexxa1Ha no-ronsama or 10 mm u guc-
KOBe C pexeLuy 3b6u. TaknuBa MHCTPYMEHTH NPean3BHK-
BaT UECTO OTKAT W 3aryba Ha KOHTpo.

MpepynpexpaeHus 3a besonacHocT, cneyuuuHm 3a

[eNHOCTH o WwnKdoBaHe U pA3aHe:

» WU3non3Baiite camo aucKoBe, NocoueHu 3a Bawua
€NeKTPOUHCTPYMEHT, ¥ Nperpaau, NpoeKTHPaHH 3a Cb-
OTBETHHTE [UCKOoBe. [1MCKOBE, 32 KOUTO eNEKTPOUHCTPY-
MEHTBT He € NpefiHa3HaueH, He MoraT fia bbaar obesona-
CeHM afieKBaTHO U Ca OMacHM.

» Pa6oTHata NOBbLPXHOCT Ha eKCLeHTPUKOB abpasuBeH
AUCK TpAGBa a e CKpUTa B NpefnasHNA HaKpanHUK.
HenpaBWnHO MOHTUPaH [IUCK, KOWTO Ce MoAaBa U3BbH
npefnasHuA HaKpanHUK, He Moxe Aa bbae obesonaceH
afieKBaTHo.

» Mperpaparta TpAa6Ba aa 6bae 3axBaHaTa 34paBo KbM
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA H Aa e B NO3ULKA, OCHrypABaLa
MaKcuMManHa b6esonacHocT, Taka ue Bb3MOXHO HaW-
MarnkKa yacT oT AucKa Aa e CBobofHa KbM onepartopa.
[perpapara npeanassa onepatopa oT OTKbPTBALLM Ce
napueHLa oT AucKa, A0NMP A0 AMCKA MO HEBHUMaHHE U OT
UCKPHTE, KOUTO MOTaT 1a U3rOPAT IpeXHTe.

» [uckosete TpAGBa Aa ce Non3ear camo 3a LienuTe, 3a
KOMTO ca npeAHa3HaueHu. Hanpumep: He wnudopaii-
Te C AUCK 3a pA3aHe. Abpa3vBHUTE JUCKOBE 3a pA3aHe
ca npefHa3HaueHHu 3a 0THeMaHe Ha MaTepuan ¢ pbba Ha
[QIMCKa, CTPAHWUYHO HAaTOBAPBaHE MOXe [a M CUymu.

» BuHaru usnonseaiite uanpaBHu naHLyu, KOUTO ca C
noaAxopALM hopma U pa3mepH 3a U3bpaHuaA JUCK.
MopxoAAwmTe (hnaHuyW yKPenBaT MCKa 1 Taka HamansBsar
OMacHOCTTa OT cuynBaHeTo My. GnaHLuTe 3a AMCKOBE 3a
pA3aHe MOXe [a Ca Pa3NnuHK OT (PNaHLUTe 3a IMCKOBE 3a
WwnudoaHe.

» He nanon3gaiite M3HOCEHH JUCKOBE OT N0-TONEMH br-
nownaidu. [J1ckoBeTe, NpeHa3HaueHu 3a No-ronemu
€NeKTPOMHCTPYMEHTH, He Ca NOAXOAALLM 32 NO-BUCOKUTE
CKOPOCTH Ha BbpTEHE HAa MA/TIKUTE €NEKTPOUHCTPYMEHTU U
Morar ia Ce pa3pyLiar.

» Korato u3nonssare fucKoBe 3a iBOWHA LieN, U3MON3-
BaiiTe NpaBMNHaTa NPerpaga 3a U3BbpPLIBAHOTO NPU-
noxxeHue. Ako He ce U3MoN3Ba NpaBWNHaTa Nperpaja,
MOXe [1a He Ce OCHTypU XeNnaHoTo HUBO Ha NpefnasBaHe,
KOETO MOXe /1a [0BE/Ie 10 CEPUO3HO HapaHABaHE.
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[onbnHUTENHHU yKa3aHua 3a besonacHocT, cneyuduuHmu

3a pasaHe:

» WUsbarsaiite bnokupaHe Ha pexxeLyus AUCK UK TBbpAe
CHNHO NpUTHCKaHe. He u3nbnHABaiTe NpeKkaneHo
Abn6okK cpe3oBe. [1PeTOBapBaHETO Ha PEXELMA ANCK
YBENWUaBa CKNOHHOCTTA MY KbM U3MsATaHe Unu bnokupa-
He M C TOBa OMACHOCTTA OT OTKAT MMM CUynBaHe Ha abpa-
3WUBHUA IUCK.

» He apbiKTe TANOTO CH NPeA UNK 337, BbPTALLMA Ce
AMUCK. AKO NpemecTBaTe pexellus AUCK oT Bac HaBbH, B
CNyyait Ha 0TKaT eNEeKTPOMHCTPYMEHTBT C BbPTALLMA Ce
ZINCK MOXXE 1a 0TCKOUM HenocpeaCcTBeHo KbM Bac.

» AKO peXeLuaT AUCK ce 3aKNUHN UMK KOraTo NPeKbC-
Bate pabora, U3KnioueTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA U Fo
3afpbXKTe, JOKATO AUCKLT CMPe Aa Ce BbPTH HaMbHO.
Hukora He onuTBaiiTe Aa U3BafUTe BbPTALLUA CE NO
MHEPLUA JUCK OT Cpe3a, B NPOTUBEH CNyuai MoXe Aa
Bb3HHKHe 0TKaT. OnpefieneTe 1 0TCTpaHeTe NpuuMHaTa
32 3aKNMUHBAHETO.

» He BKkntouBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA, aKo TOH € oLe
B feTaina. Mpepsy BHUMaTENHo fa NPOAbLMXHKTE pA3a-
HeTo, U3UaKaiTe AUCKBT ja Ce Pa3BbPTH A0 MbIHUTE
cH 060poTH. AKO eNeKTPOUHCTYPMEHTLT bb/ie BKIIOUEH,
[IOKaTO IMCKBT € B CPe3a, IUCKLT MOXXE [a Ce 3aKN1HH, a
M3CKOUM OT f1eTaina unu Aa NpeamaBrKa oTkar.

» lMoanupaiite NnNouu UNu ronemu geTannu, 3a aa usber-
HeTe PUCKa OT NPUTHCKAHE Ha AUCKA B MEeXAUHATA U
oTKaT. [oneMu AeTainu1 Morat fia Ce OrbHat nop AencT-
BWe Ha cHnaTa Ha cobcTeHoTo cu Terno. [leTaimbT Tpabea
na bbae NoANpsAH oT BETE CTPaHKU Ha Cpesa, KakTo B bnu-
30CT /10 CPE3a, TaKa U B JaneuHus Kpan.

» Bbaete ocobeHo BHUMaTENHHU NpH cpe3oBe ¢ Npobuea-
He B CbLLeCTBYBALLH CTEHU UNK APYTH 30HKU 6e3 Buau-
MOCT OT 06paTHaTa cTpaHa. BpA3BaluuAT ce IUCK MoXe
[1a NpeaiM3BMKa OTKAT NPU NonafaHe Ha raso-, BOAO-,
€NeKTPONPOBOAM UK APYH 0DEKTH.

» He ce onuTBaiiTe Aa U3BbpLUBaTE KPUBONMHEIHHO PA3a-
He. [1peToBapBaHETO Ha PeXeLns AUCK yBENMUaBa
CKIMOHHOCTTA My KbM M3MATaHe N1 bnokupaHe 1 ¢ ToBa
OMacHOCTTa OT OTKAT UMK CUynBaHe Ha abpasuBHMA NCK,
KOETO MOXe /1a [0BE[IE 10 CEPUO3HO HapaHABAHE.

Cneyuduunmn ykasaHua 3a 6e3onacHocT npu WwKypeHe:

» WUsnon3BaiiTe NpaBUNHO opa3MepeH AUCK LWKYpKa.
Mpy u360pa Ha WKypKa cnassaiTe yKazaHWATa Ha Npo-
U3BoAMUTENA. AKO LLIKYpKaTa Ce NoAaBa TBbp/e MHOTO H3-
BbH MO//I0KHHUA IUCK, CbLLECTBYBA ONACHOCT OT Pa3KbC-
BaHETO i, 3axBalljaHe Ha NapyeTa oT HeA U CKbCBaHe Ha
[QIMCKA UMK OTKaT.

CneumncnuHmn yka3aHua 3a besonacHocT npu pabora ¢

TENeHH YeTKH:

» CbobpassBaiiTte ce, ue U NPH HOPMaNHoO NonN3BaHe ot
TeneHara ueTka oTXBbpuar Tenyeta. He nognaraite
Ha NpeKoMepHO HaToBapBaHe TeNTa Ha ueTkara TenTa
MOXXE NECHO 1A NPOHWUKHE NPe3 NeK1 APexy 1/vunm npes
KoXara.

» Ako npu paboTa ¢ TeneHa ueTka ce N0COuBa Non3BaHe-
TO Ha Npefna3eH KOXYX, TeneHara yeTka He Tpabea ga
A0nupa npeanasHua KoXyX. Beneactane Ha cunute Ha
NPUTUCKAHE UMK LIEHTPOBEXHUTE CUNK IMaMETbPbT Ha Te-
NeHara ueTka MoXe f1a Ce YBENWUM 1o Bpeme Ha paboTa.

[lonbNHUTENHHU yKa3aHuA 3a besonacHoct
Paborterte ¢ npeanasHu ouuna.

Mpenna3xuaT koXyx He buBa Aa ce usnons-

Ba 3a pA3aHe. C NocTaBeHa Np1cTaBKa npes-

Ma3HUAT KOXYX MOXXE A Ce 3MO/3Ba U 3a pA-

3aHe.

[pbKTe 3apaBo eNeKTPOUHCTPYMEHTa NpU

pabora c ABeTe pbLe K cnefeTe 3a CUrypHa-

Ta no3uumsa. C [Be pbLie eNeKTPOMHCTPYMEH-

TbT C€ BOAM NO-CUIypHO.

» Mpu paboTHKTE HHCTPYMEHTH C BbTPeLLHa pe3ba kaTto
YeTKH U AUaMaHTeHH HOPKOPOHH MaKC. AbMKHUHA HA
pesbara Ha Bana TpabBa Aa ce cnassa. Kpaar Ha Bana
He BKBa la JOKOCBA ONHATA UacT Ha PabOTHMA MHCTPY-
MEHT.

» Wsnon3Baiite noaxopAwm npubopwu, 3a fa oTKpueTe
€BEeHTYaNnHo CKPUTH Nof NOBbPXHOCTTa TpbbonpoBo-
M, NK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
AUTENHO APYXkKecTBO. BN13aHeTo B CbNPUKOCHOBEHHE C
NPOBOAHMLYM N0 HAaNpeXeH1e MoXe fja NPenu3BurKa No-
Xap 1 TOKOB yAap. YBpexAaHeTo Ha ra3onpoBof MOXe Aa
[oBefie 10 eKCN/03KA. YBpeXaaHeTo Ha BOAONPOBOS
NPeAU3BUKBA 3HAYUTENHU MATEPUANHU LLETH.

» He ru pokocsaiite, npeau Aa ca ce oxnaaunu. 1o Bpe-
Me Ha paboTa IMCKOBeTe Ce HarpABaT CUITHO.

» Koraro 3axpaHBaloTo HanpexeHue 6bae npekbcHa-
T0, Hanp. NP1 U3BaXAaHe Ha aKkyMynaTopHara 6are-
pus, aebnokupaiite NycKoBMA NpeKbLCBau U ro nocTa-
BeTe B NO3ULMA "U3KnioueHo". Taka npefoTeparABare
HEKOHTPONMPAHO BKNIOUBAHE HA eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

» OcurypsaBaiite 06paborBanus geraiin. [letain, 3axea-
HaT C NOAXOAALLM NpUCrocobneHus unm ckobu, e 3acTo-
NopeH Mo 34PaBo 1 CUryPHO, OTKOMKOTO, aKO o AbpXKUTE
C pbKa.

» Cknapupaiite paboTHUTEe UHCTPYMEHTH B CTPajH B Cy-
X0, PaBHOMEPHO TeMMepPUPaHO 1 3aLLUTEHO OT CTYA,
nomeueHue.

» CBansiiTe paboTHUTEe MHCTPYMEHTH NPeAH TpaHcnop-
THPaHe Ha eNneKTPOMHCTPYMeHTa. Taka U3bsreare nos-
peau.

» CBbp3aHuTe AUCKOBE 3a pAA3aHe H WhaiiaHe umat
CPOK Ha roOfHOCT, CNef KoWTo Beue He OMBa fa ce u3-
non3ear.

» [pu noBpexcaaHe U HeNnpPaBUNHA €KCNNOATaLyA OT
aKymynaropHarta 6atepus morart ja ce OTAENAT NapH.
AkymynaTtopHata 6atepus Moxe Aa ce 3ananv unu ga
ekcnnoaupa. [lorpuxete ce 3a 40bpo NpoBeTpABaHe U
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NPy ONNakBaH1sA ce 00bpHeTe KbM nekap. Mapute Morar
[1a PA3ipasHAT iUXaTeNnH1TE MbTULLA.

» He otBapsiite akymynatopHara barepus. CblLecTyBa
OMacHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha KbCO CbefiUHEHME.

» AkymynatopHata batepus Moxe Aa 6bae noBpefeHa
OT OCTPH NpeAMeTH, Hanp. NUPOHH UK OTBEPTKH, UMK
oT cunHu yaapu. Moxe aa bbfie Npean3BUKaHo BbTpeLL-
HO KbCO CbefIMHEHME M aKyMynaTopHaTa batepus Moxe fia
Ce 3ananw, fja 3anyLuu, fia eKCnnoaupa unu aa ce nper-
pee.

» Usnon3Baiite akymynatopHara batepus camo B
NpPOAYKTH Ha npou3BoauTens. Camo Taka 1A € npeana-

3€Ha 0T OMacHO 3a HeAl NPETOBapBaHe.

NpepnasBaiite akymynatopHata 6atepus ot
BHCOKHM TEMNepaTypH, Hanp. BCNeACTBHE Ha
; { NPOAbMKUTENHO H3NAraHe Ha AUPEKTHA

"‘ CNMbHYEBa CBETNUHA, OFbH, MPbCOTHA, BOAA U
OBNaXxHABaHe. IMa 0NacHOCT OT eKCNNo3uA U
KbCO CbefIUHEHHE.

OnucaHue Ha NPOAYKTA U AeHHOCTTa

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKK YKa3aHUA
M MHCTPY KWK 3a 6esonacHocT. Mponycku
Npu CNa3BaHETo Ha MHCTPYKLMHTE 3a be30-
MacHOCT W yKa3aHWATa 3a pabota Morar fia
“Mar 3a nocnefcTs1e TOKOB yaap, noxap 1/
WK TEXKK TPABMK.

Mons, umaiiTe npenBua 30bpaxeHnaTa B NpeaHara uacT Ha

PbKOBOAICTBOTO 3 pabota.

NpegHasHaueHHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa

EneKTpOMHCTPYMEHTBT € NpefHa3HaueH 3a pA3aHe Ha MeTan
M KaMbK, NNacTMaca U KOMMO3UTHU MATePHUANK 1 3a MOUKCT-
BaHe C UeTKa Ha MeTan U KambK, 3a rpy6o wnaidate Ha Me-
Tan, KakTo 1 3a NpobKBaHe B KaMEHHW MaTep1any ¢ AMamaH-
TeHW bopkopoHK bes u3nonasawe Ha Boaa. [py ToBa Tpsbea
[ ce Cnefiu 3a U3Mon3BaHETo Ha NPaBMNHUA NpeanaseH Ko-
XyX (BX. ,PaboTa c enektpouHcTpymeHnTa“, CtpaHuua 291).
Mpw pszaHe Ha KaMeHHW MaTepuani TpAbBa aa bbae ocury-
peHa A0CTaTbuHO MOLLHA acTiMpaLMOHHa CUCTEMa.

C yTBbPAEHH OT NPOM3BOAMTENSA PADOTHU MHCTPYMEHTH
€/1EKTPOMHCTPYMEHTBT MOXE [1a Ce M3MOoN3Ba 3a WindoBaHe
C LIKYpKa.

EnekTpouHCTPYMeHTBT He b1Ba Aa ce M3non3Ba 3a Wwnarda-
He Ha KaMeHHU MaTepu1any ¢ AMaMaHTeHU YallKOBUAHU AIUC-
KoBe.
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U306pa3eHn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha #306paseHnTe KOMNOHEHTH Ce 0THACA 0
1306paKeHNETO Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA Ha rpaduyHaTa
CTpaHuLa.

(1) Noct3a oTkNIOUBaHe 3a NpeanasH1A KoXyx
(2) ByroH 3a3acTonopsBaHe Ha Bana
(3) NyckoB npekbcBay

(4) Koneno 3a perynupaHe 3a npegsaputeneH usbop Ha
obopotn (GWS 18V-11S)

(5) AkymynatopHa barepua®
(6) ByTOH 3a OTKMIOUBaHE Ha akyMynatopHara barepua®

(7) Normbiuata BUOpaLMKTE CIOMararernHa PbKoxBatka
(M30nMpaHa NOBbPXHOCT 3a 3axBalllaHe)

(8) CraHpapTHa ciomararenHa pbkoxeaTka (3onupaHa
MOBbPXHOCT 3a 3axBallaHe)?”

(9) TpaxoynoBuTeneH KoxyXx 3a WwnaidaHe?
(10) MpennaseH KoXyx 3a LWnakdare
(11) MpennaseH koxyx 3a pAsaHe”

(12) Kanak 3a pssaHe

(13) Moematy dhnaret ¢ O-npbcTeH

(14) YawKoBuaeH AucK oT TBbPA MeTan”

(15) LWnucosbueH anck”

(16) [uckosauetka (M14)?

(17) [uck3a pasate?

(18) [lamaHTeH avck 3a pAsaqe?

(19) Bbp3o0bTAXHa raika cbe ckoba (M14)
(20) PwkoxBaTka (M30nMpaHa NOBbPXHOCT 3a 3aXBalllaHe)
(21) Ban

(22) 3awwra3a pbuete”

(23) IymeH noanoxeH auck®

(24) Lkypka®

(25) Kpbrna raika®

(26) [BywucToB Kntou 3a 0bTAXKHaTA rarka

(27) YawkosuaHa TeneHa vetka®

(28) KoHycha uetka®

(29) OuamanteHa 6opkopora”

(30) Bunkos kniou®

(31) TpaxoynoBKTeNeH KOXyX 3a pA3aHe C BofelLa Leii-
Ha?

a) Tasu NPUHAANEKHOCT He € BKNIOUEHA B CTAHAAPTHATa OKOM-
NNEKTOBKa Ha f0CTaBKaTa.

TexHHuecku AaHHHU

‘brnownaid GWS 18V-11 GWS18V-11 GWS18V-11S GWS18V-11S
KatanoxeH Homep 3601JN41.. 3601JN41.. 3601JN40.. 3601JN40..
HomMuHanHo HanpexeHue V= 18 18 18 18
HoMHHanHa ckopocT Ha BbpTeHe” min™* 9000 9000 9000 9000
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‘brnownaid GWS 18V-11 GWS 18v-11 GWS18V-11S GWS18V-11S
[lManasoH Ha perynupaxe Ha ckopocT-  min™* - = 3000-9000 3000-9000
Ta Ha BbpTeHe
MaKc. AMamMeTbp Ha WnudoBalLmua mm 115 125 115 125
[AMCK/ryMeHns paboteH nnot
Pe3ba Ha Bana M14 M14 M14 M14
MaKc. ibMKKWHA Ha pe3barta Ha Bana mm 22 22 22 22
U3kntouBaHe Npu obpateH oTkar ° ° ° °
3alyMTa cpeLly NOBTOPHO BKMIOYBAHE ° ° ° °
MHepuuoHHa cnupauka ° ° ° °
M3kntouBaHe Npu U3nyckaHe ° ° ° °
MpenBapuTeneH u3bop Ha ckopocTTa - = ° °
Ha BbpTeHe
Terno® kg 2,0-3,3 2,0-3,3 2,0-3,3 2,0-3,3
lpenopbunTenHa Temneparypa Ha © 0..+35 0...+35 0...+35 0...+35
OKOMHaTa cpefa npy 3apexaaHe
PaspelleHa Temneparypa Ha oKonHara C -20...+50 -20...+50 -20...+50 -20...+50
cpefia npv pabota® 1 npu cknagupare
CbBMeCTMMHU akymMynaTopHu batepuu GBA 18V... GBA 18V... GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V... ProCORE18V... ProCORE18V...
lpenopbunTeNnHK akyMynaTopHu barte- GBA 18V... GBA 18V... GBA 18V... GBA 18V...
pum >4.0Ah > 4.0Ah > 4.0Ah > 4.0Ah
ProCORE18V... ProCORE18V... ProCORE18V... ProCORE18V...
> 4.0Ah > 4.0Ah > 4.0Ah > 4.0Ah
lpenopbunTenHn 3apAaHKM YCTPOMCT- GAL 18... GAL 18... GAL 18... GAL 18...
Ba GAX 18... GAX 18... GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36... GAL 36... GAL 36...

A) UsmepeHo npu 20-25 °C c akymynatopHa batepus ProCORE18V 12.0Ah.
B) B 3aBMCMMOCT OT U3N0N3BaHaTa akymynatopHa barepus (5), ot uanonasaqusa npeanaset koxyx ((11), (10), (12)) v o u3nonasanara cno-

MararenHa pbkoxsatka ((8), (7))
C) orpaHuueHa npou3BOAMTENHOCT NPK TeMnepatypu nog < 0°C

CTORHOCTHTE MOTaT ia Bapupar Copes NPOAYKTa v A 3aBUCAT OT YCNIOBMATA Ha ynoTpeba v Ha okoHaTta cpefa. [lonbaHuTenHa MHpopMaums Ha

www.bosch-professional.com/wac.

WUHdopmauua 3a usnbuBaH Wwym U BUOpaLuu

CTOMHOCTHUTE HAa EMUCHM Ha LLIYM Ca YCTAHOBEHU

cbrnacHo EN IEC 62841-2-3.

PaBHMLLETO A Ha reHepUpaHuA LLIYM OT eNeKTPOUHCTPYMEHTA
0BMKHOBEHO €: paBHHULLE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 85 dB(A);
MolLHocT Ha 3Byka 93 dB(A). HeonpepeneHocTK = 3 dB.
Paborterte ¢ wymo3sarnywurenu!

lMbnHaTa CTOWHOCT Ha BUOpaumuTe a, (BeKTopHata cyma no
TPUTE HanpaBneHusa) U HeonpeaeneHocTTa K ca onpegenequ
cbrnacHo EN IEC 62841-2-3:

TMoBbpPXHOCTHO LWNKdoBaHe (rpybo LwnudoBaHe) 1 abpasuBs-
HO pA3aHe:

a, = 6,0m/s?, K =1,5m/s%,

LLInudoBaHe ¢ WKypka:

a, =1,5m/s?, K=1,5m/s”.

LUnaidaHeTo Ha No-TbHKW IMCTOBE UMK Ha APYTH NECHO BUbpUpaLLy
MaTtepuanu c ronaMa NnoBbPXHOCT MOXe [ia foBeae A0 YBeNUYeHa 0

15 dB cTOMHOCT Ha EMUCHHTE Ha LyM. Upe3 NOAXOAALLM TEXKHU U30-
NMPALYY NOLNOXKM MOXE ia Ce HaManu NOBMLUEHATA EMUCHA Ha LUYM.

TpFIﬁBa Aa ce MMa npeasua yBennyeHa eMUCHA Ha LWYM KaKTo Npu
OLleHKaTa Ha pUCKa OT LYMOBO HaTOBapBaHe, Taka 1 Npu Maﬁopa Ha
NOAXOAALLA 3alluTa 3a CnyXa.

lMocoueHuTe B TOBA PbKOBOACTBO 3a eKCMoaTalua HUBO Ha
BUOpaLMKTE M CTOMHOCT Ha EMUCHSA Ha LLYM Ca U3MEPEHU
CbITACcHO NpoLieaypa, onpeaeneHa u MoXe f1a CNyXu 3a
CpaBHABAHE C APYr1 eNneKTPOMHCTPYMEHTH. Te ca Noaxoas-
LY CbLLIO TaKa 3a NpeBapHTENHa OLIEHKa Ha EMUCUMTE Ha
BMOpaLMK 1 LYM.

lMocoueH1Te HUBO Ha BUDPALIMMTE U CTOMHOCT Ha EMUCHUM Ha
LUYM Ca NPELCTaBUTENHN 32 OCHOBHMUTE NPUNOXEHUS Ha
€NeKTPOMHCTPYMeHTa. AKo 0baue eneKkTPOMHCTPYMEHTLT Ob-
[1e U3MON3BaH 3a APYrv 1eUHOCTH, C Pa3NUUHK PabOTHM UHC-
TPYMEHTH N1 6e3 HeobXoaMMOTO TEXHHUECKO 00CyXBaHe,
HWBOTO Ha BUDPALMHUTE 1 CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLIYM MO-
Xe 1a ce pasnuuasart. ToBa b1 MOrMo 3HAUMTENHO f1a YBeNHU-
un BUOpaLMKTE W LWyMa Npes Nepruofia Ha Non3BaHe Ha enek-
TPOWHCTPYMEHTA.

3a No-TOYHOTO OLiEHABaHE Ha BUDpaLuuTe U Liyma TpsabBa ia
C€ OTUMTaT U NEPUOAKTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT €
U3KNIOUEH UnK paboTu Ha Npa3eH xoA. ToBa b1 MoOrno 3Hauu-
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TENHO Jia HAMan1 eMUCHHUTE Ha BUOPaLWMK W LIyM Npe3 nepu-
0/1a Ha NoN3BaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHT.

MpennucBaiTe AOMBIHUTENHN MEPKM 3a NPEANa3BaHe Ha
paboTeLLus C eneKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[eMCTBUETO HA
BMDpaLMuUTE, HaNpUMep: TEXHUUECKO 0bCNyKBaHe Ha enexT-
POWHCTPYMEHTa 1 PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPKAHE Ha
pbLiETe TONNH, LenecbobpasHa opraHnu3auma Ha paboTHuTe
CTbIKK.

U3kniouBaHe npu obpateH oTkar

Mpu BHE3aneH OTKaT Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA,
Hanp. broknpate no Bpeme Ha pAsaxe, nofa-
BaHETO Ha TOK KbM ENEKTPO/IBUraTens ce npe-
KbCBa OT eIEKTPOHHA NPefinasHa cucTema.

3a /1a BKNIOYMTE OTHOBO E/IEKTPOUHCTPYMEHTA
nocTaBeTe NyckoBuA npeBkousaten (3) B U3koueHa no-
3WLIMA 1 OTHOBO BK/IOUETE €NIEKTPOMHCTPYMEHTA.

KICKBACK
CONTROL

3awuTa cpeluy NOBTOPHO BKMIOUBaHE

3allwTata cpellly NoBTOPHO BKMKOUBaHE Npe-
@ [10TBPaTABa HEKOHTPONMPAHOTO BKKOUBaHE Ha
esTart | €NEKTPOMHCTPYMEHTa Cnlefl NPeKbeBaHe Ha 3ax-
PROTECTION paHBaHeTO.

NpeasapuTeneH n36op Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHe
(GWS 18V-115S)
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3a /12 BK/IIOUKUTE OTHOBO €/1EKTPOUHCTPYMEHTA NoCTaBeTe
NyCKOBHUA NpeBKntouBaten (3) B U3KNtoYeHa NO3ULUA U OT-
HOBO BK/OUETE €NEKTPOUHCTPYMEHTA.

Cnupauka 3a orpaHHuaBaHe Ha BbPTEHETO Mo
MHepLuA

)

INTELLIGENT
BRAKE SYSTEM

ENeKTpOMHCTPYMEHTLT pasrnonara C eneKkTpoH-
Ha CMpauka 3a orpaH1uaBaHe Ha BbPTEHETO
10 MHepUKA. MpK U3KMIOUBAHE Ha ENEKTPOUHC-
TPYMEHTa UNW NPY NPEKbCBAHE Ha 3aXPaHBaHe-
T0 aDPa3NBHUAT UHCTPYMEHT CNUpPa BbPTEHETO
CH B PAMKUTE Ha HAKOMKO CEKYHIM.

WUskniouBaHe npu usnyckave

BrpapeHa 3aluTHa cucTeMa U3KIoUBa eNEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, KOraTo Npu U3nycKaHe naaHe Ha 3eMATa. 3a 1a BKNOUK-
Te OTHOBO €/1eKTPOMHCTPYMEHTA NOCTaBEeTe MyCKOBUA NPeB-
kniousaren (3) B U3K/MIOUEHa NO3ULMA 1 OTHOBO BKNKOUETE
€NeKTPOMHCTPYMEHTA.

MpoTokonupaHe Ha AaHHK

lpoToKONMPaHETO Ha AaHHH € aKTUBUPAHO B
@ HaCTOALIUA ENEKTPOUHCTPYMEHT.

C konenueTo 3a peryn1pane 3a npeasapureneH u3bop Ha 0bopotute (4) MoxeTe a UI3MEHATE CKOPOCTTa Ha BbpTeHe Cbob-
pa3Ho KOHKPETHaTa [1eMHOCT CbLLO 1 N0 BpeMe Ha pabota. CToHOCTUTE B Tabnuuara no-[ony ca NpenopbymuTenHu.

Marepuan MpunoxeHue PaboTeH HHCTPYMEHT Mo3nuuA Ha Konenoro 3a pery-
nupaHe
Metan [pemaxBaHe Ha 6os [Lkypka 2-3
MeTan [MouucTBaHe C ueTka, NpeMaxsa- YallukoBMaHA TeNeHa ueTka, 3
He Ha pbxaa LKypKa

BucokokauectBeHa Lnandare LLInncosbueH auck/dnbpoanck 4-6
CTOMaHa
MeTan pybo wnardare LLInncoBbUEH AnCK 6
Metan Psasane [lnck 3a pAsaHe 6
Kambk Pasane [lnamaHTeH aucK 3a pAsaHe 6
» CKOpOCTTa Ha BbpTeHe Ha paboTHUA MHCTPYMEHT TpAb- CreneH GWS 18V-11S

Ba 1a e Hali-ManKoTo paBHa Ha MaKCHManHaTa CKOpocT npenBaputenen usbopHa [min™]

Ha BbpTeHe Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa. PaboTHN MHCTPY- CKOPOCTTa Ha BbpTeHe

MEHTH, KOWTO Ce BbpTAT N0-6bp3o 0T NpeaBUaeHoTo, Mo- 5 7000

raT [ja ce paspyLuaT 1 Aa e pasneTaT Ha napueta.

Aa ce paspy nacep. p 6 9000

CreneH GWS 18V-11S [locoueHuTe CTOMHOCTH Ha CTENEHTa Ha CKOPOCTTa Ha BbpTe-
npepBaputene usbopHa [min™] He Ca OPUEHTUPOBbYHM.
CKOPOCTTa Ha BbpTeHe
1 3000 AxkymynatopHa batepusa
2 4500 Bosch npoaaBa akymynaTopHu HHCTPYMEHTH 1 be3 akymyna-
3 5400 TOpHa batepua. flanu B 0beMa Ha ocTaBKarta Ha Batuusa
4 6200
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€NeKTPUUECKU MHCTPYMEHT Ce CbbpiKa akyMynaTopHa bare-
1A, MOXETE [1a HayuuTe OT OMaKoBKaTa.

3apexpaaHe Ha akymynatopHara batepus

» W3non3Baiite camo nocoueHuTe B pa3aena TexHuuec-
KM laHHH1 3apAAHK ycTpoiicTBa. Camo Te3u 3apaaHu ycT-
pOVCTBa ca NOAXOAALLM 33 U3MoN3BaHaTa BbB Baluns
€NeKTPOMHCTPYMEHT NUTUEBO-MOHHA akyMynaTopHa bare-
pus.

YkasaHue: [1UT1eBO-IHOHHUTE aKyMynaTopHH batepuu ce

[I0CTaBAT YaCTUYHO 3apPefieHN NOPaaKN MEXAYHAPOAHUTE

npean1caHuA 3a TPaHCNopT. 3a Aa ce rapaHTUpa nbiHara

MOLLHOCT Ha aKymynatopHata batepus, 3apefeTe A HambAHO

npeau Nbpeata ynotpeba.

MocraBsAHe Ha akymynaTopHata batepus

BkapaliTe 3apeqieHara akymynatopHa barepusa B rHe3noto 3a
aKymynaTtopHa batepus JoKaTo YCeTUTe npeLLpaksaHe.

WU3BaxxpaHe Ha akymynaTopHarta batepus

3a U3BaXaHe Ha akymynatopHara batepusa HatucHere byTo-
Ha 3a ocBobOX/aaBaHe 1 U3AbpMaiiTe akymynatopHara bare-
pus. Mpu ToBa He NpunaraiTe cuna.

AkymynatopHara barepus pasnonara ¢ 2 CTeneHu Ha 3acTo-
nopsABaHe, C KOETO Ce NPeAOoTBPAaTABA U3NafaHeTo i NPH Ha-
TUCKaHe Mo HeBHUMaHHe Ha Aebnokupalua byToH. Korato
aKymynaropHara barepusa e nocTaBeHa B eN1eKTPOUHCTPY-
MEHTa, Ce NPUAbPXKA B HYXHATa NO3ULKMA OT NPYXKHUHA.

WUupaukaTop 3a akymynatopHara 6atepus
YkasaHue: He BCeku TN akyMynatopHa barepus pasnonara
C MHAMKATOP 32 CbCTORHMETO Ha 3apexaaHe.

3eneHnTe CBETOMOAM Ha MHAMKATOPA 3a aKyMynaTopHara
batepus Nokasear cTeneHTa Ha 3apeieHOCT Ha akyMynaTop-
Hata barepus. Mopaju CbobpaxeHMs 3a CUTypHOCT NPoBep-
KaTa Ha CTeneHTa Ha 3apeieHoCT € Bb3MOXKHA CaMo KoraTo
€NEKTPOUHCTPYMEHTBT € B MOKOH.

3a ja BUAMTe CTeneHTa Ha 3apefeHoCT Ha batepuaTa, HaTuc-
HeTe byTOHa 3a MHAMKALKA @ UK 6. ToBa e Bb3MOXKHO Cb-
L0 M NPH1 U3BaJieHa akyMynaTopHa batepus.

Ako cnep HaTUCKaHe Ha byTOHa 3a MHAKMKALUA HE CBETU HUTO
eQ1H CBETOZIMOA, akyMynaTopHata batepus e noBpefeHa 1
TpsbBa aa bbae 3ameHeHa.

AkymynatopHa batepua moaen GBA 18V...

Caetoauoa Kanauuter

HenpekbcHato ceTeHe 3 x 3eneHo 60-100 %
HenpekbcHato ceTeHe 2 x 3eneHo 30-60 %
HenpekbcHarto cBeTeHe 1 x 3eneHo 5-30 %
Mwurawia cBetnnHa 1 x 3eneHo 0-5%

AkymynatopHa 6arepus moaen ProCORE18V...
W

Caetoauoa LELENT ()

HenpekbcHato ceTeHe 5 x 3eneHo 80-100 %
HenpekbcHarto ceteHe 4 x 3eneHo 60-80 %
HenpekbcHarto ceteHe 3 x 3eneHo 40-60 %
HenpekbcHato ceTeHe 2 x 3eneHo 20-40 %
HenpekbcHato ceteHe 1 x 3eneHo 5-20 %
Mwraliia cBeTnuHa 1 x 3eneHo 0-5%

Yka3aHud 3a onTumanHa pabora ¢
aKyMynaTtopHarta barepus

lpennasBaiiTe akymynatopHata batepua ot Bnara 1 BoAa.
CbxpaHnABaiiTe akymynaropHata batepus camo B Temnepa-
TypHU1s ananasoH ot —20 °C po 50 °C. Hanp. He ocTaBaiTe
aKymynaropHata barepus npes natoto B aBToMobun Ha
CIbHLE.

MNepuoAnuHO NoUNCTBaNTE BEHTUNALMOHHKUTE OTBOPH Ha aKy-
MynaTopHarta batepua ¢ Meka Y1CTa 1 Cyxa ueTka.
CbluecTBeHO CbKpaTeHo BpeMe 3a paboTa cnep 3apexpaHe
nokasBa, Ye akyMmynatopHata batepusa e usxabeHa 1 Tpabsa
na bbie 3amMeHeHa.

CnasBaiiTe yka3aHuATa 3a bpakysaHe.

MoHTtupaHe

MoHTHpaHe Ha 3aLUUTHO CbOPbKEHNe

» WU3Baxxpaiite OT €NEKTPOMHCTPYMEHTA aKyMynaToOpHa-
Ta 6atepua npeau BCAKAKBU AEHHOCTH NO €NEKTPOUH-
CTpyMeHTa (Hanp. NoAApbXKKa, CMAHA HAa HHCTPYMEHT
u Ap.). CblyecTBYBa ONACHOCT OT HAPaHsABaHe NpH 3a-
[IeCTBaHE Ha MyCKOBWA NPEKbCBaY N0 HEBHAMAaHHe.

Ykasauue: Cnep cuyneaHe Ha abpasuBeH AUCK NO BpeMe Ha

paboTa un1 Npu noBpexaaHe Ha npucnocobneHnaTa 3a 3ax-

BalljaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA UMK Ha NPEANasHUsA KOXKYX

€NeKTPOMHCTPYMEHTBT TPAbBa Aa bbae M3NpaTeH 3a PEMOHT

B OTOpPM3MPaH CepBM3 3a eNEKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bosch, 3a

anpecy Bx. pasaen "Cepeu3Ha cnyxba 1 KOHCyNnTaums 3a

npUNoxeHna".

MpennaseH KoxyXx 3a wnudosaHe

MocTaBeTe NpeanasHua Koxyx (10)
Ha 3aXBalLaLLOTO CTbano Ha enexkTpo-
MHCTPYMEHTa TaKa, Ue KoaupaLlure
rbpbMLYM 12 CbBMNAAHAT C KaHanuTe Ha
cTbnanoto. [pu ToBa HaTUCHETE U 3a7-
pbxTe ocBoboxaaBalLua noct (1).
MpuTUCHeTe npeanasHua koxyx (10)
KbM LLINIKATa Ha €NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, AoKato bopTa Ha npeanasHus Ko-
XYX [lonpe [0 (hiaHewa Ha eNneKkTponH-
CTPYMEHTa W 3aBbpTeTe Npe/anasHua
KOXYX, [JOKaTO UyeTe OTUETNIMBO NpeLpaKBaHe.

1609 92A9PG|(07.08.2024)

Bosch Power Tools



Perynupaite noauumaTa Ha npeanasHua koxyx (10) cbob-
pa3HO KOHKPETHUTE PaboTHM YCNOBHs. 3a LieNTa HaTUCHEeTe
ocBoboxpaBalyma noct (1) Harope 1 3aBbpTeTe NpeanasHus
Koxyx (10) B xenaHaTa nosuuus.

» BuHaru HacTpoiBaiiTe npegnasHua koxyx (10) Taka,
ye U fBeTe rbpouLM Ha ocBoboXAaBawwma noct (1) aa
BNH3aT B NPeABUAEHNUTE 3a LienTa 0TBOPH Ha Npeanas-
HUA Koxyx (10).

» Hacrpoiite npegnasnua koxyx (10) Taka, ue ga ce
npeAoTBpaTABA NETEHETO Ha HCKPH MO NOCOKA Ha on-
peatopa.

» Mo nocoka Ha BbpTeHe Ha NPUHAANEXHOCTTa NpAnas-
HUAT KoXKyX (10) MoXXe Aa ce BbPTH CaMo NPH HaTHC-
KaHe Ha ocBoboxxpaBawua noct (1)! B npotusex cny-
Yait eneKTPOMHCTPYMEHTLT He GHBa B HUKaKbB cnyyaii
na bbpe nonssaH 1 TpAGBa Aa 6bje H3NpaTeH B cep-
BU3 32 PEMOHT.

Ykasaunue: Koaupaliute rpbuiy Ha npeanasHua KoxXyx

(10) rapaHTHpart, ue Ha eNneKTPOUHCTPYMeHTa MoraT ja bb-

[11aT MOHTMPAHM CaMo NOAXOAALLM MPEANa3HN KOXYCH.

MpaxoynoButeneH KoXxyx 3a Wwn1udgosaHe

3a wnandate 6e3 npax Ha bou, NakoBe ¥ MNacTMacoBH B
KoM6MHauWsA ¢ auckoBe oT TBbpA MeTan (14) moxeTe aa us-
non3Bate NpaxoynoBuUTeNHUsA Koxyx (9). NpaxoynoBuTenHu-
AT KOXyX (9) He e nopxoaALy 3a obpaboTkata Ha MeTan.

KbM npaxoynosuTenH1s koxyx (9) Mmoxe na bbae BrnoueHa
nofaxoAsLLa npaxocMykauka Bosch. MbxHeTe 3a LenTa WiaH-
ra Ha IpaxoCMyKaukaTa ¢ U3CMyKBaTeNHWUA afantep B npe-
BUIEHMA HAKPAMHWK HA NPaX0YNOBUTENHUSA KOXYX.

MpennaseH Koxyx 3a pA3aHe

» U3non3Baiite 3a pA3aHe BUHArk npeAna3Hua KOXyx 3a
pasaue (11) unu npegnasHua KoXyXx 3a Wwnaicaxe
(10) 3aegHo c kanaka 3a pasaHe (12).

» [pu pAsaHe B KAMbK BUHArK OCHrypABaiiTe A0CTaTby-
HO MOLLHA acnMpaLHOHHa CHCTeMa.

MpennasHuAT Koxyx 3a pasaHe (11) ce MoHTMpa KaTo npep-

nasHuA KOXyX 3a WnaidaHe (10).

Kanak 3a pasaHe ot MmeTan

MoHTHpaiiTe kanaka 3a pasaHe (12) ot MeTan Bbpxy npen-

nasHuA KOXyx 3a LwnaidaHe (10) (Bx. dur. A): 3aBbpTeTe

Hasaf ckobara (@). MbxHeTe kanaka (12) Bbpxy npeanas-

HWA KOXyX 3a WhnaidaHe (10) (@). HatucHeTe ckobara

30paBo BbpXy NpeanasHusa Koxyx (10) (©).

3a aemoHTax (Bx. our. B) HaTHCHeTe rnaBara B ckobara (@)

W i 3aBbpTeTe Hasafl (). UsTternete kanaka (12) ot npea-

nasHua koxyx (10) (©).

Kanak 3a pasaHe ot nnactmaca

IMbxHeTe kanaka 3a paaHe (12) ot nnacTmaca Bbpxy npea-

nasHuA KOXyX 3a Wwnaidate (10) (Bx. dur. C).

KanakbT (12) ce dh1KcHpa OTUETNIMBO U BUAMMO BbPXY Npef-

nasHua koxyx (10).

3a aemoHTax (Bx. tour. D) otkntoueTe Kanaka (12) Bbpxy

npennasHua koxyx (10) (@) oTnABO UNK OTAACHO U U3TErNe-

Te Kanaka (@).
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Mpaxou3cMyKBaLL, KOXYX 3a pA3aHe ¢ BoAeLya WenHa
[paxoynoBMTENHUAT KOXYX 3a PA3aHe C BoAeLla

weHa (31) ce MOHTHPA KaToO NPEANa3HUA KOXYX 3a LnaK-
haHe.

Upes 3aKpenBaHeTo Ha cnomaraTenHata pbkoxsarka (8)/(7)
MoCPefCTBOM CKobata BbpXy MpaxoynoBUTENHUA KOXKYX Ha
npeaaBaTenHus Kopnyc enekTPOMHCTPYMEHTBT Ce CBbP3Ba
30paBo C NPaxoyNnoBUTENHUA KOXYX. KbM npaxoynosuten-
HWA KOXYX C Boflela wetHa (31) Moxe aa ce cBbpxe noj-
XOfIAlLIA NpaxocMyKauka Ha Bosch. lbxHeTe 3a LenTa wnaH-
ra Ha npaxocMyKaukata ¢ M3CMYyKBaTeNIHWUA afanTep B npes-
BUAEHWUA HAKPaNHWK HA NPaxX0YNOBUTENHUA KOXYX.
YkasaHue: TpUeHeTo, KOETO Bb3HMKBA OT NPaxa B LUNaHra Ha
npaxocMyKauKata 1 B MPUHANEXHOCTUTE MO BPEME Ha M3~
CMYyKBaHe, NPUUMHABA €NeKTPOCTaTUUEH 3apAf, KOWUTO NoT-
pebuTensaT Moxe [a yCeTH KaTo CTaThueH pa3pAs (B 3aBUCH-
MOCT OT haKTOPUTE Ha OKONHaTa cpefa 1 hU3nonornuHoTo
My cbCTOsIHKE). Bosch npenopbuBa karto Lisino U3non3BaHe-
TO Ha AHTUCTATUUEH LLUNAHT Ha NpaxocMyKaukata (npuHag-
NEXHOCT) 3a U3CMYKBaHe Ha (hWH Mpax 1 Cyx1 MaTepuani.

3awura 3a poue

» MoHTupaiite 3a pabota c rymeH nopnoxex auck (23)
WNH C YALWKOBMAHA TeNeHa YeTka/KOHyCHa ueTka/aua-
MaHTeHa 60pkopoHa BUHarK 3awurarta 3a pbue (22).

3akpenerTe 3aluuTara 3a pble (22) cbe cnomaratenHara

pbkoxaatka (8)/(7).

CraHpapTHa cnomararenHa pbKoxBaTka/noruckata

BHOpauuMuTe cnomararenHa pbkoxBarka

3aBwuiiTe cnomararenHara pbkoxaatka (8)/(7) B 3aBucumoct

OT HauMHa Ha paboTa BAACHO UMK BNABO Ha PeayKTOpHaTa

rnasa.

» W3non3Baiite Bawmua eneKTPOMHCTPYMEHT CaMO CbC
cnomararenHa pbkoxsarka (8)/(7).

» He usnonseaiite eneKTPOMHCTPYMEHTa, aKo cnomara-
TenHata pbkoxearka (8)/(7) e noBpegeHa. He nssbp-
wwBaiTe NPOMEHHU NO coMaraTenHara pbkoxearka (8)/
(7).

AAA A Vibration Bubponornbuiatara cnomararenta

Control pbkoxBaTka (7) no3sonaBea pabota c
HamaneHu BbpaLm 1 CbOTBETHO NO-
ynobHa u curypHa paborta.

MoHTHpaHe Ha WK oBaLLUA HHCTPYMEHT

» WU3Baxxpaiite 0T €NEKTPOMHCTPYMEHTA aKyMynaToOpHa-
Ta 6aTepua npeau BCAKAKBU A€HHOCTH N0 eNEKTPOUH-
CTPyMeHTa (Hanp. NoAAPbKKA, CMAHA Ha HHCTPYMEHT
1 Ap.). CblyecTBYBa ONACHOCT OT HapaHsABaHe NpH 3a-
[NielicTBaHe Ha NyCKOBHS NPeKbCBay N0 HEBHUMaHKe.

» He ru sokocsaiite, npeau Aa ca ce oxnagunu. 1o Bpe-
Me Ha paboTa IMCKOBETe Ce HarpABaT CUIHO.

MouncTete Bana (21) ¥ BCMUKK A€TANNHM, KOUTO LLie MOHTHPA-

Te.

Mpw 3atAraHe 1 0cBobOXAaBaHe Ha MHCTPYMEHTHTE 3a LLNK-

(hoBaHe HaTucHeTe byToHa 3a bnokupate Ha Bana (2), 3a aa

3a/bPXKUTE Ba/a HEMOLBMKEH.
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» Haruckaiite 6yToHa 3a GnokupaHe Ha Bana camo Kora-
TO TOW € B NOKOW. B NpOTUBEH CNyuai eneKTpoMHCTPY-
MEHTBT MOXe [ia Obzie NoBpefeH.

[Ouck 3a wnudoBaHe/pA3aHe C fUaMETbP

115 mm/125 mm

BH1MaBaliTe 3a pasmepuTe Ha MHCTPYMEHTHTE 3a LWUGOBA-
He. [lMamMeTbpbT Ha 0TBOpa TpAbBa Aa e NoaxoAsLL 3a noema-
wua dnawel,. He u3non3saiTe anantepu UnK peayumMpaly
3BEHa.

[Tp1 non3BaHeTo Ha AMAMaHTEHH PeXeLLy AUCKOBE BHUMA-

BaliTe CTpENKara 3a NoCoKata Ha BbpTEHE Ha AUCKA [la CbBNa-

[1a C N0COKaTa Ha BbpTeHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA (BUXKTE
CTpENKara 3a NocoKaTta Ha BbpPTEHE BbPXY PeAyKTopHata rna-
Ba).

[TocnenoBaTenHoOCTTa Ha MOHTaX e BUAUMA BbpXY rpa(bvaa-

Ta CTpaHuua.

3a 3aKpenBaHe Ha WIX(OBbYHNA AUCK/ANCKA 33 PA3aHe 13-

nonsgaite 6bp3006TAXHa raitka (19) 6es Apyru UHCTPYMEH-

™.

M3nonsBaitte Obp3o00TAXHaTa raika (19) camo 3a wnudo-

BbUHM IMCKOBE/MCKOBE 3a PA3aHe AUCKOBe C AebenuHa

Han-MHoro 1o 125 mm.

» Bbp3006TaxHaTa raitka (19) moxe aa ce usnonsea ca-
MO 3a WNK(OBbUHH UMK PEXELYH JUCKOBE.

» Usnon3Baiite camo 6bp3006TAKHA raiika B 6e3ykopHo
cbceronuue (19).

» BHuMaBaiiTe Npy 3aBMHTBaHETO 3a TOBA, HaANUCaHaTa
CTpaHa Ha 6bp3006TAXHaTa raika (19) aa He coun
KbM HMCKa.

» 3a3akpenBaHe Ha WNM(OBbYHU AUCKOBE [/ AUCKOBE
3a pA3aHe U3NON3BaiTe CaMo BKNIOYEHaTa B OKOMN-
nekToBKaTa 6bp3006TAXHa raiika (19).

HatucHete byToHa 3a (hmKcupaHe Ha

Bana (2), 3a ia hukcupare Bana sa

wnucoBaHe. 3a fia 3aTerHete Hbp30-

obTaxHarta rarka (19), BourHere cko-
bara Ha 6bp3006TAXKHaTA ralka 1 3a-

BbpTETE CMNHO 6bp3000TAXKHATA] rai-

Ka o uacoeHuka. Canete ckobara 3a

(huKcMpaHe Ha bbp3006TAKHaTA ram-

Ka. 3aTaraHe no pbba Ha AuCKa He e

[OCTaTbuHO.

MpaBunHo 3aTerHatarta 1 Henoepese-
Ha bbp3006TAXKHa rarka (19) moxe na
Ce pa3Bue Ha pbka. 3a Lenta noBaur-
HeTe ckobata Ha 6bp300bTAXKHaTa rai-
Ka 1 CUNHO 3aBbpTeTe 6bp3000TAXKHA-
Ta raika obpaTHo Ha YacoBHHKa. B Hu-
KaKbB Cyuar He ONuTBanTe Aa pa3eu-
BaTe C UHCTPYMEHT, 3a LieNnTa U3nons-
BaWTe KMoy ¢ [1Ba 0TBOpa.

Cnea MOHTMPAHETO Ha LIEHTPOBALLMA
(hnaHel 1 iMcka 3a WnudosaHe/pa3a-
He [bMKKMHaTa Ha cBoboaHaTa pe3da
Ha Bana TpAbsa Aa bbae Hal-manko
4mm.

BHuMaBaiiTe paboTHUAT UHCTPYMEHT

3a WAMhoBaHe Aa e 3axBaHar fobpe, 3a Aa He ce OTAeny ot

Basa o Bpeme Ha BbpTeHe.

Moemauy hnanel 3a WU OBLIYUA WNHUHAEN

M 14: B noemauua dnatet (13) okono LeHT-

pypaLLyA Moayn e NOCTaBeH NNacTMacoB Npbe-

TeH (O-npbcTeH. Ako O-NPbCTeHbT NUNCBa

WNK e NOBpPeAEeH, NPe/y [1a Nof3BaTe LEeHTPo-

BalLua dnaxel| (13) TpabBa 3abMKUTENHO Aa

noctaBuTe HOB O-NPbCTEH.

» Cnep MOHTHpaHeTo Ha abpa3uBHUA AUCK, Npeau Aa
BKNIOUNTE eNEeKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepeTe, ue auc-
KbT € MOHTMPaH NPaBMIHO U MOXKe Aa Ce BbPTH CBO-
bopHo. YBeperte ce, ue abpa3uBHUAT AUCK He Aonupa
[0 Npefna3H1A KOXYX HNU APYTH LeTalNy Ha enekT-
POMHCTPYMEHTa.
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Pa3peLueHn MHCTPYMEHTH 3a WwnudoBaHe

Mo»xeTe 1a U3Mon3BaTe BCUUKN NOCOUEHHN B HACTOALLOTO Pb-
KOBO/CTBO 32 eKCrNnoaraLyua MHCTPYMEHTH 3a LWNK(oBaHe.
JlonyctumuTe obopotv [min™] pecn. nepucepHa ckopocT Ha
[m/s] Ha M3non3BaHKTe MHCTPYMEHTH 3a W oBaHe TpAbea
[1a 0TrOBapAT Hai-ManKo Ha AaHHWTe OT JoNHaTa Tabnuua.
ETo 3alL0 cnasBaiite fonyctummute 0bopoTu, pecn. nepu-
¢hepHa cKOpOCT Ha €TMKETa Ha MHCTPYMEHTA 3a LNUGOoBa-
He.

[] <=

makc. [mm] [mm]

a [min™] [m/s]
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b@ 115 7,2 - 222 - 9000 80

125 72 - 222 - 9000 80

h@ 115 42 - 222 - 9000 80

125 42 - 22,2 - 9000 80

- - - - 9000 80

125 - - - - 9000 80

w75 30 - M4 - 9000 80
Hki

d 115 24 - M14 - 9000 80

b\;D' ‘ 115 19 - 222 - 9000 80

125 24 - M14 - 9000 80

125 19 - 222 - 9000 80

115 - - M14 - 9000 80

125 - - M4 - 9000 80
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makc. [mm]

b s d a [min™] [m/s]
- - M14 - 9000 80
6 10 22,2 >0 9000 80
6 10 22,2 >0 9000 80

a

3aBbpTeTe pegykropHata rnaea (Bx. ¢ur. E)

» WU3Baxxpaiite OT €NEKTPOMHCTPYMEHTA aKyMynaToOpHa-
Ta 6arepua npeau BCAKAKBU AEHHOCTH NO €NEKTPOUH-
CTPyMeHTa (Hanp. NoAApbXKKa, CMAHA Ha HHCTPYMEHT
u Ap.). CblyecTBYBa ONACHOCT OT HApaHABaHe NpH 3a-
[IeCTBaHE Ha MyCKOBHUA NPEKbCBaY N0 HEBHUMAHHE.

Mo>xeTe Aa 3aBbpTaTe rnaBara Ha peykTopa Ha CTbMku 0T N0

90°. Taka Npu cneyuanHu NPUNOXEHNA MyCKOBUAT NPEKbC-

Bau Moxe fla bbie 3aBbpTAH B y10bHA N03WLKSA, HAnp. ako

Bv e no-ynobHo aa pabotute ¢ nABarta pbKa.

Pa3BwuiiTe HambnHO 4-Te BUHTA (@). BHMMATENHO HaKNoHeTe

peflyKTopHaTa [naBa 1 6e3 Aa A cBanATe oT Kopnyca f noc-

TaBeTe B HOBaTa No3uuusa (@). OTHOBO 3aTerHeTe 4-Te BUH-

1a(©).

Cuctema sa npaxoynasaHe

lpaxoBe, oTAENALYM Ce NpY 00paboTBaHETO HA MaTepUany

KaTo ChbpXall 0noBo 6ou, HAKOW BULOBE JbPBECHHA, MU-

Hepanu 1 MeTanu Morart ja 6baar onacHu 3a 3apaseTo. Koh-

TaKTbT [0 KOXaTa WK BAMLIBAHETO HA TAKMBa MPaxoBe Morat

12 NPeM3BMKAT aNepruuH1 peakLun u/unu 3abonssaHus Ha

QIUXaTeNHUTE MbTHLLA Ha PADOTELLMA C NEKTPOUHCTPYMEHTA

UN1 HAMUPALLK Ce Habnu3o Nuua.

Onpenenenn npaxose, Hanp. OTAeNALLMUTe ce npu 0bpaboT-

BaHe Ha byK 1 b0, ce cunTar 3a KaHLeporeHH!, 0cobeHo B

KOMOMHALWA C XMMUKaK 3a TPETUPaHE Ha IbPBECHHA (Xpo-

Mar, KOHcepBaHTH 1 ap.). [lonycka ce 06paboTBaHETO Ha Cb-

IIbPXKalLy a30ecT MaTepuanu camo 0T CbOTBETHO 0DyUeHH

KBanMULMpaHu nuLa.

- TMo Bb3MOXHOCT M3M0N3BaiTe NoaXoAAila 3a 06paboTBa-
HWA MaTepuUan cucTeMa 3a NPaxoynassaHe.

- OcwurypsBaiite f0bpo NpoBeTpsABaHe Ha paboTHOTO MAC-
T0.

- [penopbuBa ce U3NON3BaHETO Ha iWXaTeNHa Macka ¢
untbp oT KNac P2.

Cna3sBaiTe BanuaHuTe BbB BaluaTta cTpaHa 3akoHOBM pasro-

pendw, BanuaHW npu 06paboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

.

» WU3barsaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NeCHO 1a Ce CaMOBb3NNaMEHH.
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PaboTa c eneKTPOHHCTPyMEHTa

» He npetoBapBaiiTe €NeKTPOMHCTPYMEHTA A0 CTENEH,
NpH KOATO BbPTEHETO MY ja CMPA HaMbHO.

»> WsBaxxgaiiTe OT €NEKTPOMHCTPYMEHTA aKyMynaTopHa-
Ta 6aTepuaA npeay BCAKAKBU A€HHOCTH N0 eNEKTPOUH-
CTPyMeHTa (Hanp. NoAAPbKKA, CMAHA Ha HHCTPYMEHT
U Ap.). CblieCTBYBa ONACHOCT OT HapaHABaHE NpH 3a-
[NielicTBaHe Ha NyCKOBHA NPeKbCBay N0 HEBHUMaHKE.

» BHMMaHHe Npu npaBeHe Ha OTBOPH B HOCELUH CTEHH,
BX. pasgenu "YKasaHuA 3a cTaTMKaTta".

» 3acTonoperte AeTaina, ako He € CHIypPHO NOCTaBeH Mo-
papu cobcTBEHOTO CH Terno.

» Cnep cUNHO HaTOBapBaHe OCTaBANHTE eNeKTPOUHCTPY-
MEHTa 1a ce BbPTH Ha NPa3eH X0 B NPOAb/KEHHE Ha
HAKONKO MHHYTH, 3a 12 MOXKe PAaOOTHUAT HHCTPYMEHT
Aa ce OXNapH.

» He u3non3Baiite eneKTPOMHCTPYMEHTA, MOHTHPAH B
CTeHp 3a pA3aHe.

» He ru gokocsaiite, npegu Aa ca ce oxnagunu. 1o Bpe-
Me Ha paboTa IMCKOBETe Ce HarpABaT CUITHO.

Yka3anud 3a pabora

I'py6o wnudosane

» U3non3Baiite npu rpy6o wnaidae cbc cBbp3aHa
LWKYPKa BUHArK NpeanasHua KOXyX 3a
wnaiidane (10).

» Hukora He U3non3gaiiTe pexelLyu JUCKOBE 3a rpy6o
wnudoBaxe.

» Mpu rpy6o wnaitichaHe NpeaNasHUAT KOXYX 32
pasaue (11) unu npegnasHUAT KOXYX 3a
wnaidane (10) c MOHTHpaH Kanak 3a pasaxe (12) mo-
rar ia ce yaapAar B 0bpaboTBaHuA aeTaiin u aa fose-
[at Ao 3ary6a Ha KOHTpon.

Halt-nobpv peayntatv npu rpybo wwnaiidare ce nocturar

NpY HaKNoH Ha ancka ot 30° 1o 40°. MpuaBKKBaliTe enexT-

POMHCTPYMEHTA C yMEpPeHo NPUTUCKaHe Hanpen 1 Hasap. Ta-

ka 06paboTBaHMA [1ETain He Ce HarpABa NpeKaneHo, He ce

0bpasyBar UBeTHU UBHLIM W Dpasau.

» [py U3non3BaHe Ha CBbP3aHH AMCKOBE, KOWTO Ca pa3pe-
LLIeHW KaKTO 3a pA3aHe, Taka 1 3a Lunaidaxe, npeanasHu-
AT KOXYX 32 pAsaHe (11), pecn. npeanasHUAT KOXyX 3a
wnaidane (10) c MoHTUpaH Kanak 3a pasaHe (12) Tpab-
Ba Jja ce M3non3gar.

MoBbPXHOCTHO WhaidaHe ¢ BeTpunoobpaseH

NnacTMHYaT AUCK

» Wsnon3gaiite npu wnawdaxe c BeTpunoobpaseH nnac-
THHYAT AUCK BUHArM NpeAna3HUAT KOXYX 3a
wnaidane (10).

C BETpMNo0bpasHuA NNacTMHUaT AUCK (MPUHAMNEXHOCT) MO-

xeTe fla 06paboTBare 1 U3MbKHaNK NOBLPXHOCTH U NPOtU-

N1. BeTpunoobpasHuTe NNacTMHUaTH IMCKOBE MMAT 3HaUM-

TENHO NO-Ab/ra eKCnaoaTalMoHHa NPOALMKUTENHOCT, M0-

HWCKO HMBO Ha LLIYM W NO-HUCKW TeMNepaTypu Ha wnandaqe

0T 001yaHUTE AMCKOBE 3a Lnaidaxe.
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MoBbPXHOCTHO WhnaidaHe ¢ wnudoBaLy AUCK

» MoHTupaiite 3a paboTi c rymeHus NOANOXEH AUCK
(23) BuHaru 3awurara 3a poue (22).

LLinaidaHeTo ¢ WwnudhoBsall AUCK MOXe fa cTaHe be3 npep-

naseH KOXyX.

lNocnefoBaTenHOCTTa HA MOHTaX € BUAMMA BbPXY rpaduuHa-

Ta CTPaHULa.

HaBwitTe Kpbrnata rarika (25) v s 3aTerHeTe c knioua ¢ Ba

0TBOpA.

UawkoBHaHa TeneHa ueTka/AUCKOBa UeTKa/KOHYCHa

yeTka

» WUsnon3BaiiTe npu M3ueTKBaHe C JUCKOBH UETKU BUHA-
I NpefnasHuA KoXyX 3a wnaiicaxe (10). UsueTksa-
HETO C YALIKOBHAHM TENEHH YETKH/KOHYCHH YETKH MO-
e Aia ce U3BbPLIBA be3 npeAnaseH KOXyX.

» MoHTupaiiTe 3a paboTh C yalIKOBHAHATA TENeHa YeTka
UMY KOHYCHATa YeTKa BUHary 3aliurara 3a
pouete (22).

» TenoBeTe Ha AUCKOBUTE UETKH MOTaT [ja Ce 3aXBaHaT
3a npepnasHUA KOXYX U ia Ce CUyNAT, ako MaKcHMan-
HO JONYCTUMHTE Pa3MepH Ha AUCKOBUTE UETKH ce npe-
BHLLAT.

lMocnenoBaTenHocTTa Ha MOHTaX € BUAWUMA BbpXY rpaduuHa-

Ta CTpaHuLa.

YalukoBmaHaTa TeneHa ueTka/AncKkoBara ueTka ¢ pesdba M14

TpAbBa [1a MOXe [1a Ce 3aBUHTBA [I0TONKOBA BbPXY Bana, ue

na ce (hMKcupa B kpas Ha pesbarta Ha Bana Bbpxy naHeLa

Ha Bana. 3aTerHeTe YallKOBHMHATa TENlEHa UeTKa/KOHYCHaTa

UeTKa/IMCKOBATA UeTKa C raeueH Koy,

PasaHe Ha meTan

» WU3non3Baiite npu pA3aHe Ha MeTan CbC CBbpP3aHH AUC-
KOBe 3a pA3aHe UMK C AUAMAHTEHN JUCKOBE 3a pA3aHe
BUHArM npeAnasH1aA KOXyx 3a pasaHe (11) pecn.
npeanasH1A KoXyx 3a wnaiidane (10) c MOHTHPaH Ka-
nak 3a pasase (12).

» [pu M3non3BaHeTo Ha Npefna3HUA KOXyX 3a
wnaidane (10) 3a AeHHOCTH NO pA3aHe CbC CBbP3aHu
AWCKOBe 3a pA3aHe UMa YBeNHUeH PUCK OT U3NnaraHe
Ha HCKPH M YaCTHLM, KAKTO M YacTH OT AUCKOBETE NpH
cuynBaHe.

PaboteTe npv pAsaHe ¢ yMepeHo, cbobpaseHo ¢ obpaboTea-

HWA MaTepuan noaasaHe. He ynpaxHaBaNiTe HaTUCK BbPXY

[INCKA, HE pexeTe MO brb/ U He To KnaTeTe.

He cnupalite BUXELLMTE Ce NO MHEPLIMA PEXELLM IUCKOBE

upes CTpaH1uHa KOHTpA.

EnekTpoMHCTPYMEHTBT TpAbBa Aa ce

BO/IM BMHArK noflaBaHe B obpatHa no-

CoKa. B npoTuBeH cnyualt cblecTByBa

0MacHOCT Tok 1a bbaie U3XBbpNeH He-

KOHTPONMpYyeMo 0T cpe3a. lpy pasa-

He Ha NPOUNK U YETUPHUBIBIHKU TPb-

61 Hait-nobpe U3non3saiTe MUHUMAN-

HOTO HaNpPEUHO CeueHue.

PA3aHe Ha KaMbk

» U3non3BaiiTe Np1 pA3aHe Ha KAMbK CbC CBbP3aHH JUC-
KOBe 3a pA3aHe UMK C AHaMaHTEHH ANCKOBe 3a pA3aHe
3a KaMbK/6eTOH BUHaru NPaxoynoBUTENHNA KOXKYX 3a
psa3aHe ¢ Bogewa weiHa (31) unu npegnasHus KOXyX
3a pasaHe (11) unu npegnasHua KoxyXx 3a wnaidaune
(10) c moHTHpaH Kanak 3a pasaHe (12).

» pu pAsaHe B KAaMbK BUHArK OCHrypABaiiTe A0CTaTby-
HO MOLLHA aCNHUPaLUOHHA CUCTeMa.

» Paborete c npoTHBONpaxoBa MacKa.

» [lonycka ce U3nNON3BaHETO HA NHEBMATHYHUA UHCTPY-
MEHT camo 3a CyXo pasaHe/wnudoBaHe.

» [pwu u3non3BaHe Ha npefna3HuA KOXyX 3a
pasaue (11), npegnasuus KoXyXx 3a wnaiicaxe (10)
WNH NpeanasHuA KOXYX 3a wnaidgaue (10) c MOHTH-
paH Kanak 3a pasaHe (12) 3a pasaHe W wnandaxe B
6eToH unK 3uJapHA KMa YBEeNHUYEHO HaToBapBaHe oT
npax, KaKTo U yBeNnHueH PUCK oT 3aryba Ha KOHTpon
BbPXY eNeKTPOMHCTPYMEHTA, KOETO MOXe Aa AoBefe
[0 OTKaT.
[pu pA3aHe Ha KaMeHHU MaTepuani e Hait-nobpe aa uanons-
BaTe AMAMaHTEH PeXeLl| AUCK.
[pK 3noN3BaHETO HA NPAXOYNOBUTENHUA KOXKYX 3a PA3aHe
¢ Bozela weiHa (31) npaxocmykaukata TpsbBa fia e paspe-
LUeHa 3a M3CMYKBaHe Ha kameHHUA npax. Bosch npegnara
NOAX0AALLM NPAXOCMYKAUKK.
BkntoueTe enekTpOMHCTPYMEHTA U ro
nocTaBeTe BbpXY AieTaina c npefHara
uacT Ha BogelLuarta LwenHa. NMpuasmx-
BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA C yMepe-
HO NnoflaBaHe, cbobpaseHo ¢ 0bpaboT-
BaHWs Matepuan.

Mpw pAsaHe Ha 0cobeHo TBbpaK Matepuany, Hanp. 6eToH ¢
BMCOKO ChjbpXaHHe Ha YaKbi, MaMaHTeHUAT AUCK MOXeE fa
nperpee v a ce NoBpeau. MCKp1Te 0KONo iMamMaHTeH1s
[JMCK Ca ABEH NPU3HaK 3a TOBa.

B 1031 Cliyuait NpeKbCHeTe PA3AHETO U OCTaBETE iuaMaHTe-
HUA AMCK Ha NPa3€eH XOf, PX MakcUManHu 060poTH 3a Kpar-
KO, 3 [ Ce OXNafIN.

3HauMTeNHO HaMarneHa NPOM3BOAMTENHOCT U 0bpasyBaHeTo
Ha BEHeL| 0T UCKPH N0 MCKa Ca yKa3aHwA 3a 3aTbABaHe Ha
[MamaHTeHuUsA auck. MoxeTe fja ro HaTounTe upes Kparku
cpe3oBe B abpasuBeH MaTepHar, Hanp. CUIMKaTHa Tyxna.

Pa3aHe Ha Apyru matepuanu

» U3non3BaiiTe Npu pA3aHe Ha MaTepHanHu Karo nnact-
Maca, KOMMO3UTHH MaTepHany U Ap. CbC CBbP3aHK
AucKkoBe 3a pasaHe unu Carbide Multi Wheel guckoee
3a pA3aHe BUHArK NpeanasHuA KoXxyXx 3a pasaxe (11)
MNH NpeanasHuA KOXYX 3a wnaindgaue (10) c MOHTH-
paH Kanak 3a pasaHe (12). Upes 3non3BaHeTo Ha
npaxoynoBHUTENHUA KOXYX C Bogewa weiHa (31) noc-
THrate no-fo6po npaxoynaesHe.

Pabotu c guamaHTeHH HOPKOPOHH
» Usnon3BaiiTe camo cyxu AuamMaHTeHH HOPKOPOHH.
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» MoHTupaiite 3a pabot ¢ suamaHTeHH HOPKOPOHH BH-
Hary 3awuTara 3a pbue (22).

He noctaBsaiTe auamaHTeHara bopkopoHa napanenHo Ha 0b-

paboTBaHuA aeTain. BkapBaiTe B 06paboTBaHHA AeTann

CKOCEHO W C KpbroodpasHu ABMXeHUA. Taka nocTurate onTm-

ManHo OXnaxaaHe W No-Abaro Bpeme Ha paboTa Ha avamaH-

TeHaTa DopKopoHa.

YKka3saHuA 3a cTaTMKata

[TponyKuTe B HOCELLM CTEHW NOANEXAT Ha CI'IeLlVI(bI/IL!HM 3a
CTpaHarta ycTaHOBABAHHWA. Te3n npeanucaHua TDHGBa nace
cnasBar HenpeMmeHHo. [Tpeaun HauanoTo Ha pa60TaTa npue-
neyete OTFOBOPHUA CTaTUK, aPXMTEKT U/TK KOMMETEHTHUA Pb-
KoBoauTen 0beKT 3a KOHCYynTauua.

MyckaHe B ekcnnoarayus

BkniouBaHe W U3KniouBaHe

3a BKNoUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa NpeMecTeTe MycKo-

BMA Npekbeaay (3) Hanpeq.

3a 3acTonopsABaHe Ha NyckoBusA Npekbcaay (3) HaTUCHeTe

NyCKOBHs NpekbcBay (3) B NpeaHuUs My Kpaw, 0KaTo yCeTH-

Te NpeLLpakBaHe.

3a u3KnKuBaHe Ha enekTPOMHCTPYMEHTA OTMYCHETE MYCKO-

BMA NpekbcBay (3) pecn. ako e 3aCToNopeH, KpaTkoBpeMeH-

HO HaTMCHETE 1 OTMYCHETE MyCKOBUA NpekbeBad (3).

» lpepu nonssaHe npoBepsBaNTe WNH(OBALUTE UHCT-
pymeHTH. LLinuchoBaWUAT UHCTPYMEHT TpAGBa Aa e
MOHTMpPaH 6e3yKopHoO 1 Aa MOXe Aa ce BbpTH cBoboA-
Ho. OcTaBa¥iTe 3a Npoba MHCTPYMeEHTa fla ce BbPTH B
npoabnKeHue Ha Han-manko 1 munyTa. He uanonssaii-
Te noBpeAeHu, buewyu unu BUGpUpaLy wnudosawm
MHCTPYMEHTH. [ToBpefieHH WNMGOBALLM MHCTPYMEHTH
Morar Aia Ce pa3pyLuar v ia NpeAr3BUKaT HapaHABaHKA.

MoaabpxKaHe U cepBuU3

MopnbpKaHe U NOUUCTBAHE

» U3Baxpalite OT €NEKTPOMHCTPYMEHTA aKyMynaTopHa-
Ta 6aTepuaA npeau BCAKaKBU A€HHOCTH N0 eNEKTPOUH-
CTpyMeHTa (Hanp. noaapbkKKa, CMAHA Ha MUHCTPYMEHT
u Ap.). CblyecTByBa ONACHOCT OT HapaHsABaHe Npy 3a-
[DielicTBaHe Ha NyCKOBHA NPeKbCcBay N0 HEBHUMaHKe.

» 3apa pabotute gobpe u 6e3onacHo, nopAbpxaiiTe
YMCTH eNeKTPUUECKNA HHCTPYMEHT U BeHTUNALIMOHHH-
Te OTBOPH.

CbXpaHsABaiTe 1 ce 0THACANTE KbM [0MbIHUTENHUTE NPU-

HaZIEXHOCTH FPUXKIUBO.

KnuenTcka cny»6a M KOHCYNTaLua 0THOCHO
ynotpebara

OtpenbT 3a 0bCnyBaHe Ha KNMEHTH 0TroBapA Ha Balwuute
BbMPOCH OTHOCHO PEMOHTA W NOAAPbXKATA Ha Baluua ypeq,
KaKTO M OTHOCHO PE3EPBHM UacTh. YepTexu Ha uacTute B
pasrnobeH BUA M UHOPMALKMA OTHOCHO PE3EPBHM UACTH Liie
HamepwTe cbluo Tyk: www.bosch-pt.com

ExkunbT 3a kKoHCynTawuu 3a ynotpeba Ha Bosch we Bu nomor-
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He C y10BONCTBME, aKo MMaTe BbMPOCH OTHOCHO HalluTe
YPeau 1 TEXHUTE NPUHAANEXHOCTH.

Ipu BCAKAKBW YTOUHWTENHM BbNPOCH U NOPbUKK Ha pe3epB-
HW YacTW, MONA, NOCOUBaiTe HenpemeHHo 10-undpenus
MaTepuaneH HoMep, NOCoOUeH Ha hupmeHarta Tabenka Ha
ypepa.

Bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Bbnrapcku)
®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[loMbNHNUTENHU aApecH Ha CePBH3M Le HaMepHTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

TpaHcnopTupaHe

MpenopbyaHuTe NIUTUEBOMOHHM aKyMyNaTOPHK batepuu
MOMIEXAT Ha M3UCKBAHMATA HA 3aKOHOAATENCTBOTO 3a onac-
HY TOBapH. MOTPeBbUTENAT MOXe Aa TpaHCTOPTHUPA akyMyna-
TOPHUTE baTepuu No NbTuLaTa bHe3 AOMbAHUTENHM YCNOBHS.
Mpu exkcneaupate oT TPETU CTPaHK (Hanp.: Bb3AyLUeH TpaHc-
nopT Unu cneauuma) TpabBa fia ce B3emar nojf BHUMaHWe
Ccnelmantu M3UCKBaHWA KbM ONakoBKaTa U MapKUpoBKara.
3a uenTa npv NoAroToBKaTa Ha NakeTMPaHeTo ce KOHCYNTH-
paifTe C eKkcnepT B CboTBeTHaTa obnacr.

Manpaluaiite akymynatopHu batepuu camo ako KopnycbT UM
He e NoBpefeH. M30nupaiiTe KOHTAKTHUTE KNeMU C U30NHMp-
bakH ¥ onakoBaiTe akymynatopHara barepus Taka, ue aa He
MOXe [ia ce NpeMecTBa B onakoBkara. Mons, cnassaite u
W3MCKBAHWATA Ha MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO.

BpakyBane

ENeKTpOMHCTPYMEHTHTE, aKyMynaTopHuTe ba-
TEPUM U JOMBHUTENHUTE NPUCTIOCOBNEHMA
TpAbBa fa bbaar npeaasaHu 3a 0NON30TBOPA-

= BaHE Ha CbbPXaLLUuTE Ce B TAX CYPOBUHH.
He u3XBbpraiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTH U aKy-
MyNaTopHu Unu 0bKUKHOBEHM baTepun npu bu-
TOBMTE OTNafbLim!
Camo 3a ctpaHu ot EC:

HeroaHuTe 3a ynotpeba enekTpoMHCTPYMEHTU U AeEKTHUTE
WNY U3PA3XOABAHM aKyMYNaTopH1/0buKHOBEHM batepun
TpAbBa ja Ce U3XBLPMAT pasfenHo. Manonssarite npensuae-
HWUTE CMCTEMM 3a CbbHpaHe.

TpK HENPaBMHO U3XBbPNAHE M3NE3NK OT ynotpeba enexT-
PUUYECKM U eNEKTPOHHWM YPeau MOrar fja UMaT BPeHW edek-
TW BbPXY OKO/IHaTa CPe/ia M YOBELLIKOTO 3[ipaBe nopaau
€BEHTYa/IHO Ha/Mu1e Ha OMaCHM BeLLeCTBa.

AKyMynaTopHu unu obukHoBeHu 6atepuu:
NutneBo-HOHHK:

Bosch Power Tools
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscig, ze niniejsze produkty
Szlifierka katowa Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni o shodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliuje
Uhlové bruska  Objednaci &islo vSechna pfislusna ustanoveni niZze uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie o zhode Vyhlasujeme na vyhradnii zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Uhlovibriiska  Vecné &islo prislusné ustanovenia niZsie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade
snasledujicimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyedilli feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Sarokesiszolé Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi
idevago el6irasainak és megfelelnek a kovetkez6 szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTcTBUH EC Mbl 3asBnAEM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
Yrnosas TosapHbii NO MPOZYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM [IEACTBYIOLLMM NPEANUCAHNAM
wnudoBanbHas HWKEeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, a TaKKe HUKEYKa3aHHbIX
MalluHa LoDIE X
TexHUueckan [JOKyMEHTaLWA XPaHUTCA Y:
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3aABnAEMO nia Hallly 0iHO0CODOBY BiANOBIAANbHICTb, L1I0 Ha3BaHi
Kyroga ToBapHuit Homep BMPOOH BIANOBIAAIOT YCIM UUHHIAM NONOXEHHAM HULLEO3HAUEHMX AUPEKTHB
wnimawmHa i pO3nopsAmKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa JokymeHTaL|in 3bepiraetbea y: *
kk EO calikectik MaFrnympaamacbi 63 xayankepLuiniknex bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEHAE X3blnFaH
BypbILLTBIK BHiM HeMipi AMPEKTUKanap MeH xapnblKTapAblH TUICTi KaFuaanapbiHa COMKECTITH XaHe
axapnay TEeMEHAETi HopManapFa cai ekeHiH bingipemis.
RN TexHUKanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
Polizor unghiular Numir de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate fin
cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC peknapauus 3a CboTBETCTBHE C mbHa OTFOBOPHOCT H1eE fieKnapupame, ue MoCOUYEHUTE NPOAYKTH
brownaiit KatanoxeH Homep ~ OTTOBAPAT HA BCAUKY BANWAHN U3UCKBAHWA Ha MPEKTUBHTE M pasnopepbuTe
Mo-0Ny M CbOTBETCTBA Ha CNE[HUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka JOKYMEHTaLKA Npu: *
mk EU-UsjaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa 0iroBOPHOCT U3jaByBaMe, fieKa OMULLIAHKUTE NPOM3BOAM CE BO
Arona 6pycunka Bpoj Ha en/aptukn  COTMACHOCT CO CUTE PeNeBaHTHA 0Apeaby Ha cnegHuUTe perynatmeim 1
MPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CEHUTE HOPMMU.
TexH1uKa JOKYMeHTauuja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglaSenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Ugaona brusilica Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
skladu sa sledec¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izkljucno odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Kotnibrusilnik  Stevilka artikla vsemi relevantnimi doloCili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju

Kutna brusilica  Kataloski br.

svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
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et EL-vastavusdeklaratsioon

Nurklihvmasin

Tootenumber

Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt
loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
kooskdlas jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu

ES standartiem

Lenka slipmasina |zstradajuma numurs

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saisto$ajam nostadném,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus

Kampinio Gaminio numeris Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
glifavimo masina Techniné dokumentacija saugoma: *
GWS 18V-11 3601JN4 101 2006/42/EC EN62841-1:2015+A11:2022

. 2014/30/EU ENIEC 62841-2-3:2021+A11:2021
GWS18V-11 |3601JN4102 1551 1/65/EU EN IEC 55014-1:2021
GWS 18V-11 3601JN4 104 ENIEC 55014-2:2021
GWS18V-11S  |3601JN4002 ENIEC 63000:2018

*Robert Bosch Power Tools GmbH

GWS 18V-11S 3601 JN4 004

(PT/ECS)
BOSCH 70538 Stuttgart

GERMANY
Thomas Donato Helmut Heinzelmann
Chairman of the Head of Product Certification

Management Board
W iV Ml —
e

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 19.07.2024

Bosch Power Tools
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Declaration of Conformity

Angle grinder Avrticle number

GWS 18v-11 3601JN4 101
GWS 18V-11 3601JN4 102
GWS 18V-11 3601JN4 104
GWS 18V-11S 3601 JN4002
GWS 18V-11S 3601 JN4 004

We declare under our sole responsibility that the stated products comply with all applicable provisions of the regulations lis-
ted below and are in conformity with the following standards.

Technical file at: Robert Bosch Ltd. (PT/SOP-GB), Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

The Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012

EN62841-1:2015+A11:2022
ENIEC 62841-2-3:2021+A11:2021
ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 63000:2018

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany
BOSCH represented (in terms of the above regulations) by

Robert Bosch Limited, Broadwater Park, North Orbital Road,

Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

Vonjy Rajakoba Martin Sibley
Managing Director - Bosch UK Business Operations and Aftersales Director

o

Doy A =(

Robert Bosch Ltd. Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom, as authorised representative
acting on behalf of Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany

Place of issue: Uxbridge Date of issue: 19/07/2024
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